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कविहवयम्‌ - 


ज्ञान, सम्पादनाय तत्‌ 


वितरति गरः प्राज्ञे विद्यां यथेव तथा जडे 

न तु खलु तथोज्ञनि शकितं करोत्यपहन्ति वा। 
भवति च भूयानभेवः फलं प्रति तदयथा 

प्रभवति श्चिर्जिम्बग्राहेमणिर्न मृदां चयः। । 


यथा वृष्टिः पक्षपातं विना जलशिलाभूम्यादिषु समानतया पतति तथैव गरुः अपि 
` विना पक्षपातं सर्वान्‌ समानतया बोधयति। तथापि तदीयेषु शिष्येषु केचन बुद्धिमन्त 
केचन सामान्याः, केचन चः मन्दाः। तत्तदव्यक्तेः ग्रहणसामथ्यनिगणं फलम्‌। यथा 
मण्यादयः प्रतिबिम्बं प्रदर्शयन्ति तथा लोष्ठ प्रदर्शयितं न शक्नोति। कतः? यतः लोष्टस्य 
बिम्बग्रहणसामर्थ्यं नास्ति। एवम्‌ एव शिष्येषु अपि। यः गुरोः पाठं सम्यक्‌ अभगच्छति 
सः बुद्धिमान्‌ भवति। यथा अवगमनसामथ्यं तथा बद्धिमत्ता भवति। | 

शिक्षणशब्दः शिक्ष-विद्योपादाने' इति धातुतः आगतः। अतः शिक्षणं नाम 
एढात्रेण सम्पादनीयं तत्‌, गुरूः ददाति। शिक्षाशास्त्रम्‌ अपि एतत्‌ एव तत्तवं 
प्रतिपादयति। छात्रस्य विदयाग्रहणे गुरुः साहाय्यं करोति, मार्गम्‌ उपदिशति। अन्ततो 
गत्वा विद्यायाः अर्जनं त्‌ त्रस्य एव कार्यम्‌। 

जीवने शिक्षणं निरन्तरं प्रचलति। गहं, परिसरः, समाजः, इत्यादिभ्यः प्राप्तव्यं 
बहु भवति। ये महात्मानः लोके प्रसिद्धाः ते शालायां चतसंणां भित्तीनां मध्ये एव बह 





विद्याम्‌ अर्जितवन्तः इति न। केचन तु एवं श्यन्ते यत्‌ कस्यापि साहाय्ये असत्यपि ` 


निरन्तरेण स्वपरिश्रमेण एव प्रगतिं साधितवन्तः। 

आ नो भद्राः क्रतवो यन्तु विश्वतः" इति काचित्‌ वैदिकी सुक्तिः। सवभ्यः दिरभ्यः 
ज्ञानं मत्समीपम्‌ आगच्छतु इति एतस्याः अर्थः। लोके ये पशपक्षिकीटादयः, अचेतनानि 
वस्तूनि च सन्ति तेषु एकैकः गणः तु भवति एव। अतः ते अपि गुरवः। ततः अपि ज्ञानं 
सम्पादनीयम्‌। 

अतः विद्यायाः ग्रहणार्थम्‌ अवकाशाः अनन्ताः। सृक्ष्मावलोकनम्‌, अविच्छिन्नः 
` प्रयत्नः च एतदर्थम्‌ आवश्यकः। किम्‌ असाध्यं प्रयत्नस्य? 


व - ~, 


माजा -~->ामाममय 


समासे उत्तरपदे रात्रिशब्दः 


शिष्यः- श्रीमन्‌! यत्र सरस्वत्याः पृजा छ । & सः नवराव्यत्सवः, (नवरात्रि 
+ उत्सवः) उत नवरात्रोत्सवः? (नवरात्र + उत्सवः) 

आचार्यः- पूर्वपदं "नव इति सङ्ख्यावाचकं खल्‌? तर्हि नवरात्रोत्सवः इत्येव । तन्नाम 
नवरात्रम्‌ इति रूपम्‌। नवशब्दस्य नृतनम्‌ इत्यर्थः यदि स्वीक्रियेत तर्हि 
नवरात्रिः इति रूपं कथञ्चित्‌ साधयित शक्येत । 





शि - कथम्‌ अपि साधनं तिष्ठत्‌ नाम। व्यवहारे तु नव" इत्यस्य सङ्ख्यावाचकत्वम्‌ 
एव अर्थः। अतः नवरात्रम्‌, इत्येव रूपम्‌ उचितम्‌ इति मन्ये। किन्त श्रीमन्‌! 
रात्रिशब्दः (रात्रिः) इकारान्तः। नवरात्रम्‌ इत्यत्र तु अन्ते अकारः श्रूयते। एवं 
तर्हिं समासे रत्रिशब्दः अकारान्तः भवति इति अहं भावयामि वा? 


आ - समासे सर्वत्र तथा न भवति। शिवरात्रिः. 'शभरात्रिः' इत्यादौ इकारान्तत्वम्‌ 
 एव। 


शि - आगता तर्हि समस्या। कत्र इकारः, क्त्र अकारः इति मां बोधयत्‌ श्रीमन्‌! 
चन्दमामापटठनसमये तदा तदा ` अर्धरात्रे' मध्यरात्रे इत्यादीनि रूपाणि द्ष्टानि। 
तदानीम्‌ एव एषः सन्देहः उत्पन्नः आसीत्‌ मम मनसि। 


आ - इदानीं चर्चां त॒॒तत्परुषसमासविषये खल्‌ प्रचलति? (नवरात्रम्‌, शभरात्रिः 

इत्यादौ) अत्र एकं सूत्रं स्मरति चेत्‌ भवान्‌ सुलभतया शद्धाशद्धताज्ञानं प्राप्तं 
"~ .. शक्नोति। 

शि - कि तत्‌ सुत्रम्‌? 

आ - ` अहःसर्वेकदेशसङ्ख्यातपुण्याच्च रात्रैः इति। एतस्य सामान्यः अर्थः तु- अहः 
शब्देन, सर्वशब्देन, एकदेशिशब्दैः, (अर्ध- मध्यादिभिः) सङ्ख्यातशब्देन, 
पण्यशब्देन, सङ्ख्यावाचकैः शब्दैः (एक, दे, त्रीणि इत्यादिभिः) च यदा 
रात्रिशब्दः समासं प्राप्नोति तदा अन्ते इकारस्थाने अकारः भवति इति। 


शि - 


आ - 


शि - 


आ - 


शि - 


आ - 


शि - 


` अहोरात्रः" इत्यत्र द्रन्दरसमासः। इतरत्र तत्प्रषः। 
अहोरात्रः? कि तत्‌ रूपं पुल्लिङ्गे? 


आम्‌। सङ्ख्यापूर्वः रात्रि शब्दः केवलं नपंसके भवति। * अन्ये सर्वे पल्लिङ्गे एव । 
पर्वोक्तसूत्रस्य उदाहरणानि तु क्रमशः - अहोरात्रः, सर्वरात्रः, मध्यरात्रः/ 
अर्धरात्रः, सङ्ख्यातरात्रः, पुण्यरात्रः, नवरात्रम्‌/पञ्चरात्रम्‌। तथा च 
रात्रिशब्दस्य त्रिधा गतिः- 


- (१) पल्लिङ्गे अकारान्तः - अहोरात्रः, पुण्यरात्रः इत्यादिष्‌। 
(२) नपुसके ,, - नवरात्रम्‌, पञ्चरात्रम्‌ इत्यादिषु 
(सङ्ख्यापर्वकत्वे सति), 


(३) स्त्रीलिङ्गे इकारान्तः: - शिवरात्रिः, शभराव्रिः इत्यादौ। 
श्रीमन्‌! ` अहोरात्रं परति" ' अहोरात्रं कार्यं करोति इत्यादौ नपंसकलिङगविशिष्टं 
रूपं श्रयते खल? 


मन्दबुद्धे! तत्र॒ तु क्रियाविशेषणत्वं बल्‌ तस्य? अतः "अम्‌' सहितं 
(द्वितीयैकवचनरूपविशिष्टम्‌) नपुंसकं तत्‌। सशब्दं गच्छति' "साग्रहं वदति 
इत्यादिषु अपि एवम्‌ एव खल्‌? शब्दः इति पल्लिङ्गे। ' आग्रहः" इत्यपि तथैव । 
किन्तु क्रियाविशेषणत्वे अन्ते 'अम्‌' श्रयते। 


क्षाम्यतु श्रीमन्‌! अविचार्य मया पुष्टम्‌। अल्पेन चिन्तनेन मया ज्ञातं शक्यम्‌ 
आसीत्‌ तत्‌। शुभरात्रिः" 'शिवरात्रिः' इत्यादौ कृतः वा अकारान्तत्वं न? 


पुनः अपि तादृशम्‌ एव बालिशं प्रश्नं पृच्छति खल्‌? मया पूर्वोक्ते सुतर 
शुभशिवादयः शब्दाः न प्रविष्टाः। अतः तथा न भवति इति त्‌ सरलः तर्कः। 
क्षाम्यत्‌, अद्य मम मनःस्थितिः सम्यक्‌ नास्ति। अतः एव एवं पदे पदे प्रमादाः 
भवन्ति। 


* सङ्ख्यापृवं रात्रं क्लीबम्‌ - गणसुत्रम्‌। 


८ मेरौ 7 
मेरी ‹ 
९2 करट स्व्ण-आवत जेवरोकी चातरीमें टै वीण्व नामी उत्तमनाकी 
प्रकृति । चमकौनला सुन्दरौ । सवर की मन पसच्द, वेजाड रगल्पमं गारंटी 
जेवरों। मंगवाते वक्त जेवरों को संक्ना सूचीत करे। वीपीपी. खच अलग। 
मफत केटलाग के लिण लिवे। 
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संस्थापकः- "चक्रपाणि :' 


@ ८ वि स्म न्न र ये ये संस्कृतं पठन्ति ते सरव प्रायः इच्छन्ति एव संस्कृतोन्नतिम्‌। समग्र 
^ प < देशे एवं संस्कृतोस्नतिकांक्षिणः सन्ति। तथापि फलं परिशीलयामः 





सञ्चालकः- 'नागिरेडी' 











(2८५ 1 चेत निराशा एव भवति। एवं तर्हिं कत्र लोपः? 
| व 4 | तते गी आकांक्षा सर्वत्र दुश्यते, प्रयत्नः अपि तत्र तत्र दृश्यते इति तु 
8 1 सत्यम्‌ एव । किन्त्‌ ते प्रयत्नाः विभक्ताः दृश्यन्ते। मम शाला, मम 
८6 "15771 सङ्घः इत्यादिरूपेण अस्माकं प्रयत्नः दुष्टिः च विभक्ता भवति। 
= 1 4 एकशक्तिरूपेण वर्धनं न दृश्यते) = 
८4 न= = तत्तत्परिसरानगणं तत्तत्सामथ्यानगुणं च विभिन्नाः संस्थाः कायं 
, कर्वन्ति। अतः कार्यशैल्यां अनश्चियमाणे मार्गे च भेदः अपि सहजः, 
किन्तु सर्वेषां अन्तिमं लक्ष्यं त्‌ संस्कृतोन्नतिः एव। 

"वयम्‌ अभिन्नाः" इति त्‌ सर्वत्र वचनेषु दश्यते। व्यवहारे तु 
विरलतया एव। संस्थायाः अभिनिवेशः, परस्परं संशयदष्ट्या 
अवलोकनम्‌ इत्यादयः निरन्तरं प्रचलन्ति। किम्‌ एवं कृत्वा वयं 
स्वप्नं साकारीकत्‌ शक्नूयाम ? 

वयम्‌ इव ते अपि कार्य कर्वन्ति, मम संस्था इव सा संस्था अपि 
<< | । संस्कृतोन्नत्यै प्रयत्नं करोति इति भावः यदा जागर्ति तदी अहितकरी 
2 = >>=55 2॥॥| | स्पर्धा निवृत्ता भविष्यति। अन्येन साफल्यं दुष्टं चेत्‌ वयम्‌ अपि 
| ----*८.| | सन्तोषम्‌ अनुभवेम। 
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सम्पट:- ४ जनवरी -८प सल््विका-१० 


प्रतिकतिमृल्यं रू. २-५० * वार्षिक ग्राहकशल्कं रू. २३०-०० 
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सीतान्वेषणं सुग्रीवसद्यं च 


[सीतापहरणानन्तरं अतीव द्‌-खितः रामः विलपन्‌ सीतान्वेषणम्‌ आरब्धवान्‌ । तत्सन्दर्भ सः सुग्रीवस्य 
सख्यं प्राप्नोति। रामायणस्य एतत्सन्दर्भम्‌ आधारीकृत्य अधः केचनः प्रश्नाः सज्जीकृता: सन्ति। 
युक्तम्‌ उत्तरं जानन्त्‌। ] 


1 सीतान्वेषणपरः रामः कबन्धनामकेन राक्षसेन कत्र मिलितवान्‌? 
१. दण्डकारण्ये २. क्रौञ्चारण्ये। ३. पञ्चवट्याम्‌। 
7 राक्षसस्य कबन्धस्य शापविमोचनं कंदा अभवत्‌? 
१. श्रीरामः शिरच्छेदं यदा कृतवान्‌ तदा। 
२. श्रीरामः यदा निखानितवान्‌ तदा। 
३. श्रीरामः अग्नौ दाहितवान्‌ तदा। 
7 शापविम्‌क्तः कबन्धः सीतान्वेषणार्थं कम्‌ उपायं सुचितवान्‌? 
१. साक्षात्‌ लङ्कायाः उपरि आक्रमणं करोत्‌ इति। 
२. सग्रीवसख्यं सम्पादय तत्साहाय्येन लङ्कां जयत्‌ इति। 
३२. कार्यसाफल्यार्थं दैवानुग्रहं सम्पादयतु इति। | 
1 अल्पसत्कारेण अपि श्रीरामं तोषितवती शबरी कस्य महर्षेः शिष्या? 
१. मतङ्गमहर्षेः। २. वसिष्ठमहर्षेः। ३. भृगमहर्षेः। 
\ रामलक्ष्मणौ दष्ट्वा हनूमान्‌ कया भाषया सम्भाषणम्‌ आरब्धवान्‌? 
१. प्राकृतभाषया २. संस्कृतभाषया। ३. पैशाचीभाषया। .. 
\1 रामस्य सामर्थ्ये सुग्रीवस्य विश्वासः कदा जातः? 
१. सप्तसालभञ्जनस्य दशनानन्तरम्‌। ` 
२. रामेण कृतस्य राक्षसवधादिकस्य श्रवणानन्तरम्‌। 
३. रामस्य आकारस्य दर्शनमात्रेण । 





उत्तराणि - 
1-२. 1-३. 1-२. 7*-१. भ*-२. भा-१, 






अशनितः मरणं वाक्शक्तिः च! ्‌ 
(ध; र मध्यप्रदेशे गब्दि्रामे अशनिपातात्‌ कश्चत्‌ बालकः मृतः। | 
~ न तस्मात्‌ एव अशनिपातात्‌ जन्मना मकः अपरः बालकः वक्तु 














= > शक्तः अभवत्‌। 
" < - ४ 


कोषाधिकारिणः 'शवस्थानम्‌! 
इजिष्ट्देशीयस्य फरावो ट्टाङ्कमन्‌ मन्दिरस्य 
। कोषाधिकारिणः पजकस्य च मयानामकस्य शवस्थानं, , 
। तत्पत्न्या: मेरिट्नामिकायाः शवस्थानं चै एषु दिनेष्‌ ` 
। अन्विष्टः अस्ति। सुप्रसिद्धस्य एतस्य कोषाधिकारिणः 
शवस्थाने अम्‌ल्यः निधिः स्यात्‌ इति तक्यते। 



















उच्रतः देववारः! 
मास्कोदेशे 'भारतोत्सवस्य' आरम्भसन्दर्भे उद्याने 
देवदारुसस्यम्‌ आरोपितम्‌। तच्च सस्यं १००० 
अङ्गलोश्रतं वर्धिष्यमाणं सत्‌ तस्मिन्‌ उद्याने स्थितानाम्‌ 
इतरवृक्षणाम्‌ अपेक्षया अपि उश्नतं भवेत्‌ इति विश्वासः 
अस्ति। 













द्ितीय-जागतिकयडकालीनः कस्मा पञ्चनुको नामकं ७९ 
वर्षीयं वृद्धं सैनिकम्‌ उक्रेन्‌ अधिकारिणः अन्विष्टवन्तः 
सन्ति। "युद्धे जर्मनदेशीयरैनिकानां वशे भवामि चेत्‌ तेमां 
रैनीरायां प्रति प्रेषयन्ति" इति भावयन्‌ सः पाकशालायाम्‌ एव 
तिष्ठन्‌ ४२ वर्षाणि यापितवान्‌। तदीयाः बान्धवाः 
एतवत्पर्यन्तम्‌ अपि "सः मृतः" इत्येव भावितवन्तः आसन्‌। - 










पुराणगायावली - 


जडभरतः 


भ्रू रतः नाम राजा वार्धक्ये राज्यं पत्राणां वशे दत्त्वा वानप्रस्थजीवनं यापयितुम्‌ अरण्यं गतवान्‌। 
एकदा सः नद्यां स्नानं र्वन्‌ नवजातं हरिणशिशं दष्टवान्‌। तस्य शिशोः माता मृता आसीत्‌। भरतः तं 
हरिणशिशं स्वक्टीरम्‌ आनीय पुत्रवत्‌ प्रीत्या पालितवान्‌ । 

मरणसमये अपि सः व्यामोहवशात्‌ हरिणशिशं स्मरन्‌ एव प्राणान्‌ त्यक्तवान्‌। तत्कारणतः सः 
हरिणजन्म प्राप्तवान्‌। पर्वजन्मनि हरिणविषयकः व्यामोहः य: आसीत्‌ तद्विषये सः: अतीव 
पश्चात्तापम्‌ अन्‌भवन्‌ एव तत्‌ जन्म यापितवान्‌। एतस्य फलरूपेण सः मानवजन्म प्राप्तवान्‌। 

पूर्वजन्मनां स्मरणम्‌ आसीत्‌ इत्यतः सः सर्वेषु विषयेषु निरासक्तः। तस्य निरासक्त्याः 
पृष्ठभमिम्‌ अजानन्तः जनाः तं मन्दबृद्धिं कथयन्ति स्म, उपहसन्ति स्म च। विमाता तु तं यथेष्टं 
पीडयति। विमात्‌ः पीडाम्‌ सोढुम्‌ अशक्तः सः गृहात्‌ निर्गत्य संन्यासिनां गणं प्रविष्टवान्‌। 

तदा तत्र आगताः राजभटा: तं बद्धवा नीत्वा राजशिनिकावहने नियोजितवन्तः। एषः त्‌ 
पादाघातेन पिषीलिका-कीटादयः यथा पीडिताः न भवेयुः तथा जागरूकतया पश्यन्‌ गच्छति स्म। 
तत्कारणतः शिबिका डोलायते स्म। एतेन कम्पनेन कपितः राजा तं सम्यक्‌ ताडितवान्‌। राज्ञः ताडनं 
सहमानः भरतः पुराणेतिहासादीनां तत्त्वं निरन्तरं वदति स्म। दिरश्रान्तः राजा शिबिकातः अवतीर्य 
तस्य पादयोः प्रतः साष्टाङ्गं नमस्कारं कृतवान्‌। भरतः तु एतादशं किमपि अविगणयन्‌ अरण्यं गत्वा 
तपः आचर्य मुक्ति प्राप्तवान्‌ ' र 

जीविते स: मानापमानयोः तल्यः,सखे दुःखे च समभावम्‌ आपन्नः च आसीत्‌। अतः तस्य नाम 
जडभरतः इति अभवत्‌। 












रामनगर दिवाकरः नाम धनिकः गृहस्थः 
निवसति स्म। कदाचित्‌ सः रोगपीडितः सन्‌ 
शय्याम्‌ आश्चितवान्‌। तस्मिन्‌ नगरे वैद्यस्य 
 शान्तारामस्य प्रसिदिधः आसीत्‌। सः एव 
| दिवाकरस्य ओषधोपचारं कृतवान्‌। तेन 
। दिवाकरः स्वस्थः जातः च। ्‌ 


एकदा शान्तारामः दिवाकरम्‌ उक्तवान्‌- 
"भवतः त॒ विशिष्टः रोगः। मम 
+ ओषधोपचारेण ` तात्कालिकम्‌ उपशमनं 
जातम्‌। किन्त्‌ सदय: एव एषः रोगः विषमतां 
प्राप्नुयात्‌ अपि'" इति। 

''रोगः विषमतां यथा न प्राप्नूयात्‌ तथा 
कर्त कोऽपि उपायः नास्ति वा?'' इति 
पृष्टवान्‌ धनिकः दिवाकरः। 


| व्ययः तु महान्‌ भवेत्‌। प्रथमे मासे 





` ¶ भ्रगिनी 1 


'प्रायः। द्वितीये मासे दशसहस्ररूप्यकाणां । 


पञ्चमासात्मकः ओषधोपचारः भवेत्‌। अतः 
दिवाकरस्य स्वास्थ्यप्राप्तेः अनन्तरम्‌ 


"करतो वा न्‌ स्यात्‌? किन्तु चिकित्सार्थं 
त्‌ सत्यम्‌ एव । किन्तु एष दिनेषु वाणिज्ये मया 





पञ्चविंशतिसहस्ररूप्यकाणां व्ययः भवेत्‌ 






व्ययः। अग्रिममासत्रये अपि प्रतिमासं 
पञ्चसहस्रं रूप्यकाणि व्ययितानि भवेय्‌ः। 
अनन्तरं प्रतिमासं सहस्रं यावत्‌ 







एव अहं सन्दिहानः अस्मि" इति। 
. एतस्य अयम्‌ अर्थः यत्‌ पञ्चपञ्चाशत्‌ 
रूप्यकाणि आवश्यकानि इति किल? एषः तु 
महान्‌ व्ययः इति उक्तवान्‌ दिवाकरः। 
श्रीमन्‌! भवान्‌ त॒ लक्षशः रूप्यकाणि | 
सम्पादयति। आरोग्यसम्पादना्थं क्रियमाणः 
एषः व्ययः धनिकस्य भवतः किम्‌ 
अधिकम्‌? इति पृष्टवान्‌ शान्तारामः। | 
दिवाकरः खेदेन उक्तवान्‌- '"अहं 
स्वबृद्धिमत्तया यथेष्टं धनं सम्पादितवान्‌ इति 
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विशेषतः हानिः एव अन्‌भूता। इदानीं त्‌ 
यावान्‌ आयः तावान्‌ एव व्ययः अपि अस्ति। 
| अतः एकं वर्षं यावत्‌ जागरूकतया व्ययः 
करणीयः इति निश्चितम्‌ आसीत्‌। अत्रान्तरे 
अहं रोगपीडितः जातः इति। 
भवान्‌ चिन्तां न करोत्‌। भवतः पुत्रैः सह 
` | अहं वार्तालापं करिष्यामि। पित॒मोहः तेषां तु 
| भवेत्‌ एव '' इति उक्तवान्‌ वैद्यः। 
` वैदयवर्य! एषु दिनेषु मम पुत्राः एव 
वाणिज्यभारं निर्वहन्ति। अहं मम सम्पत्तिं 


भमिं च तेषाम्‌ आयत्तं कृतवान्‌ अस्मि। ते ¦ 


| पितरं मां गौरवेण पश्यन्ति। एतावता अहं 
सन्तुष्टः। तेभ्यः इतोऽपि अधिका निरीक्षा 
नास्ति मम। मम शरीरे इदानीं शक्तिः अस्ति 
वान वा इति अहं न जानामि। तथापि अहं 


१२ 


पुनः अपि वाणिज्यप्रपञ्चचं प्रविशामि। अल्पे 


समये यदि पर्याप्तं धनं सम्पादयितं शक्न॒यां 
तर्हि भवतः चिकित्साद्वारा एतस्य शरीरस्य । 
रक्षणार्थं प्रयत्नं करिष्यामि" इति उक्तवान्‌ | 
दिवाकरः। ्‌ 

श्रीमन्‌! मम वचनेषु उपेक्षा मास्तु। | 
एतावत्‌ त्‌ निश्चयेन वदामि यत्‌ अचिरात्‌ | 
योग्या चिकित्सा यदि न क्रियेत तर्हिं भवान्‌ | 
बहूनि दिनानि न जीवति। भवान्‌ सद्यः 
धनार्जने उदय॒क्तः भवति चेत्‌ चिकित्सार्थं 
विलम्बः भविष्यति एव। तस्य परिणामः त्‌ं | 
"घोरः" इति शान्तारामः परिस्थितेः स्पष्टं 
चित्रणं दत्तवान्‌। 

चिकित्सया मम रोगं निवारयितं शक्यते 
इति भवतः विश्वासः दृढः यदि स्यात्‌ तर्हि | 
अद्य एव चिकित्सायाः आरम्भं करोत्‌ 
भवान्‌। प्रतिफलरूपेण अहं षण्मासानन्तरं 
लक्षं ॒रूप्यकाणि भवते दास्यामि" इति 
उक्तवान्‌ दिवाकरः। 

एकं लक्षं रूप्यकाणि! किं भवान्‌ 
षण्मासाभ्यन्तरे तावन्ति रूप्यकाणि 
सम्पादयेत्‌ वा?'' इति आश्चर्येण पृष्टवान्‌ 
शान्तारामः। 

साधारणः वैदयः भवान्‌ एव दशस्‌ मासेषु 
पञ्चपञ्चाशत्‌ सहस्रं ॒ रूप्यकाणि यदि | 
सम्पादयेत्‌ तर्हिं समर्थः वणिक्‌ अहं | 
षण्मासाभ्यन्तरे एकं लक्षं ॒रूप्यकाणि 
सम्पादयितं न शक्नयां वा?'' इति प्रतिप्रश्नं 


चन्वमामा 


कृतवान्‌ धनिकः दिवाकरः। 

वैदयः शान्तारामः तस्मात्‌ एव दिनात्‌ 
 स्वचिकित्साम्‌ आरब्धवान्‌। एकस्य मासस्य 
अनन्तरं सः धनिकं दिवाकरम्‌ उक्तवान्‌- 
श्रीमन्‌! दशसहस्रं रूप्यकाणि दत्तानि स्युः 
चेत्‌ उपकृतः भवेयम्‌ इति। 

'वैदयमहाशय! षण्मासात्मकस्य अवधेः 
अनन्तरं युगपत्‌ एव अह लक्षं रूप्यकाणि 
। दास्यामि इति उक्तवान्‌ दिवाकरः, 

किन्तु श्रीमन्‌! गृहे इदानीं धनस्य 
आवश्यकता महती दश्यते इति उक्तवान्‌ 
| वैद्यः। 

। तदा दिवाकरः पनः उक्तवान्‌- ' कीदशी 
आवश्यकता सा। मां वदत्‌। यदि शक्यम्‌, 
अहं परिहारोपायं स॒चयिष्यामि ' ' इति। 

` "यदा अहं मम पत्या: कमलायाः विवाह 

कृतवान्‌ तदा वरदक्षिणारूपेण मया दशसहस्रं 
रूप्यकाणि दातव्यानि आसन्‌। किन्त तदा 
अह दातं न शक्तवान्‌। अतः मम पत्या 
प्रतिदिनं कटवचनं श्रोतव्यम्‌ आपतितम्‌। 
इदानीं तस्याः पत्री प्राप्तवयस्का। सा 
निवेदयति यत॒ दातव्यानि दशसहस्रं 
रूप्यकाणि भवान्‌ ददाति चेत्‌ अह मम पत्या 
| विवाहं निर्वर्तयामि इति। अतः अहं कण्टे 
अस्मि इति। 

। '"भ्नोः! भवतः पुत्रस्य चन्द्रकान्तस्य पुत्रः 
दीपकः इदानीं विवाहयोग्यः अस्ति खल्‌। 
कमलायाः पत्या: दीपकस्य च विवाहः भवत्‌। 


चन्वमामा 





भवन्तः वरदक्षिणां मा स्वीकर्वन्त्‌'' इति, 
`स॒चितवान्‌ दिवाकरः, 
मम अपि एतत्‌ इष्टकरम्‌ एव । किन्त्‌ | 
मम स्नुषा पत्रस्य विवाहसन्दर्भे वरदक्षिणाम्‌ | 
इच्छति। अन्यच्च चन्द्रकान्तः सपत्नीकः | 
इदानीम्‌ अन्यस्मिन्‌ गृहे निवसति, न त्‌ मया, 


1 


सह'' इति असहायकतां प्रकटितवान्‌ | 
शान्तारामः। 

` ` ओह! एतावदेव खल्‌! भवान्‌ सर्वान्‌ वदत्‌ 
यत्‌ षण्मासानन्तरम्‌ अहं दिवाकरः लक्षं 
रूप्यकाणि दास्यामि इति उक्तवान्‌ इति। | 
तदा पुत्रः सकटम्बं भवता सह एव निवासं. 
करिष्यति ' इति सूचितवान्‌ दिवाकरः! 

दिनद्वयस्य अनन्तरं शान्तारामः उत्साहेन 
दिवाकरस्य गृहं गत्वा उक्तवान्‌~ ` श्रीमन्‌! 
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भवान्‌ यथा सृचितवान्‌ तथैव प्रवृत्तम्‌। 
चन्द्रकान्तः सकटम्बं मम गृहे एव निवसति। 
स्नृषा अपि कमलायाः पुत्रीं स्वस्नृषात्वेन 
आनेतुम्‌ अङ्गीकृतवती! '' इति। 

दिवाकरः सवं श्रुत्वा 
प्रकटितवान्‌, तावदेव । 

एकः मासः अतीतः। शान्तारामः पन 
अपि दिवाकरं धनं पृष्टवान्‌ । 


मन्दहासं 


 वैदयवर्य! इदनीं पुनः कीदशी 
आवश्यकता आगता भवतः गृहे?" इति 
| पृष्टवान्‌ दिवाकरः, 

"श्रीमन्‌! मम पत्नी इदानीम्‌ 


 आभरणनिमित्तं माम्‌ अहोरात्रं पीडयति। 
लक्षं रूप्यकाणि प्राप्यन्ते इति श्रुत्वा सर्वे 
स्वकीयां विलक्षणम्‌ अपेक्षां प्रकटयन्तः 


१४. 


सन्ति" इति उक्तवान्‌ शान्तारामः। 


"आर्य! भवान्‌ आयस्य अपेक्षया अपि | 
अधिकं व्ययं चिन्तयन्‌ अस्ति इति मम | 
अभिप्रायः। भवान्‌ स्वभविष्यतः विषप्रे | 
किमपि चिन्तितवान्‌ वा? अहम्‌ अद्यैव लक्षं 
रूप्यकाणि दत्तवान्‌ इत्येव भावयेम। 
तदानीम्‌ अपि कि भवेत्‌? चन्द्रकान्तः तत्र 
कञ्चन भागं स्वीकरिष्यति। पत्नी कानिचन 
आभरणानि कारयिष्यति। भवतः गृहस्य | 
कश्चन भागः नूतनतया निर्मीयते। भवान्‌ 
पर्व॑तनम्‌ ऋणं प्रत्यर्पयिष्यति। एतदनन्तरम्‌ | 


अपि भवान्‌ जीवति खलु? तदा कथं| 


जीवननिर्वहणम्‌ ? ` इति पृष्टवान्‌ दिवाकरः, 
तदा खेदं प्रकटयन्‌ उक्तवान्‌ 
शान्तारामः- ` भवान्‌ सत्यम्‌ एव 
उक्तवान्‌। अनन्तरं पनः कष्टं सोढव्यम्‌ एव 
इति। 
एतावता सिद्धं यत्‌ वैदयकीयव॒त्त्या | 
भवतः जीवननिर्वहणं कष्टकरम्‌ एव इति। 
अतः भवान्‌ भवतः पुत्रं सूर्यप्रकाशं वाणिज्ये | 


` योजयत्‌। यदि सः धनसम्पादने व्यग्रः भवति 


तर्हिं स्वयं सन्मार्गे आगमिष्यति" इति 
स॒चितवान्‌ दिवाकरः। ` 

"तं यदि वाणिज्ये नियोजयेम तर्हिं 
लाभप्राप्तिः द्रे तिष्ठत्‌, मलधनस्य अपि 
नाशः भवेत्‌ इति मम भीतिः ' इति आशङ्कां 
प्रकटितवान्‌ वैद्यः, ्‌ 


तदा . दिवाकरः मन्दहासं प्रकटयन्‌ 
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। उक्तवान्‌- "भवतः पत्रः सूर्यप्रकाशः 
| स्वभावेन दष्टः दर्व्यसनी च न खल्‌? तथापि 
एवं करोत ~ रत्नसेनं भवान्‌ जानाति खल्‌? 
| सः निर्धनः युवकः, सूर्यप्रकाशस्य आत्मीयः 
 स्नेहितः च। सः परिश्रमशीलः बुद्धिमान्‌ च। 
। अतः भवान्‌ भवतः कनिष्टपुत्रीं सरलां तस्मै 
। ददात्‌। तं -जामातरं गृहे एव स्थापयतु च। 
 सूर्यप्रकाशः रत्नसेनः च सम्भूय वाणिज्यस्य 
आरम्भं करुताम्‌'' इति। 
| “भवतः वचनं स्वीकारार्हम्‌ एव। किन्त्‌ 
| वाणिज्यार्थं मूलधनम्‌ आवश्यकम्‌ एव खल्‌? 
| अतः तथा मूलधनस्य नियोजनार्थं वा भवान्‌ 
किञ्चित्‌ धनं ददात्‌ ' इति अपेक्षां प्रटितवान्‌ 
वैद्यः। ~= 
| भवतः गहे 
| पञ्चाशत॒गोणीमितानि धान्यानि द्विशतं 
| नारिकेलफलानि चं सन्ति खल्‌ इदानीम्‌? 
तानि नारायणपरं प्रति साप्ताहिकवाणिज्यार्थं 
। नयन्त्‌। नयनार्थम्‌ अल्पः व्ययः भवेत्‌। 
। तथापि चिन्ता मास्तु। तत्र द्विगुणितं मूल्यं 
लभ्यते। यदि एषः व्यवहारः लाभदायकः 
भवेत्‌ तर्हिं रत्नसेनं सूर्यप्रकाशं च सचयत यत्‌ 
अन्येभ्यः अपि वस्तनि क्रीत्वा नारायणपुर 
विक्रयणं करुताम्‌ इति। मम त्‌ विश्वांसः यत्‌ 
रत्नसेनः एतं व्यवहारं समर्थतया निर्वहेत्‌ 
इति "` इति सृचितवान्‌ दिवाकरः। 
दशदिनानाम्‌ अनन्तरं वैदयः शान्तारामः 
प्रसन्नः सन्‌ दिवाकरस्य समीपम्‌ आगतवान्‌, 
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उक्तवान्‌ च~. '' भवतः द्रदष्टिपूर्णा सूचना 
सफला जाता। सूर्यप्रकाशः एतेन कार्येण | 
सन्तष्टः। रत्नसेनेन मिलित्वा एतत्‌ वाणिज्यं 
सः वर्धयितुम्‌ इच्छति च'` इति। 

पुनः एकः मासः अतीतः। वैद्यः पनः अपि 
दिवाकरं धनं पुष्टवान्‌। 

दिवाकरः मन्दं हसन्‌ उक्तवान्‌- | 
'वैद्यमहोदय! भवान्‌ एतावता एव ज्ञातवान्‌ | 
स्यात्‌ यत्‌ निश्चितावधितः पर्वम्‌ अहं कथम्‌ 
अपि धनं न दास्यामि इति। तथापि पनः पुनः 
किमर्थं धनं पृच्छति? भवतः धनतष्णा 
आगता। यस्य तृष्णा विशाला सः सुखं द्रष्ट्‌ न 
शक्नोति * इति। 

मम समीपे धनं न भवति चेत्‌ 
पत्नीपृत्रादयः मम आदरं न कार्वन्ति। अतः 
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| अहं धनं पच्छन्‌ अस्मि" ' इति उक्तवान्‌ वैद्यः 
। शान्तारामः। 
''धनकारणतः ये बान्धवाः आदरं 
[प्रकटयन्ति ते वस्ततः अस्माकं बान्धवाः एव 
न। एतादशानां निमित्तं धनसड्ग्रहणम्‌ अपि 
 व्यर्थम्‌। भवान्‌ त्‌ वैदयः। जीवनार्थं वृत्तिः 
अन्वेष्टव्या नास्ति। अतः अन्येषां साहाय्यं 
| करोत्‌। तदा जनाः भवतः आदर कर्वन्ति 
गणकारणतः, न त्‌ धनकारणतः'' इति 
उक्तवान्‌ दिवाकरः। < 
एकः मासः पनः अपि अतीतः। वैदयः 
दिवाकरम्‌ उक्तवान्‌- श्रीमन्‌! भवतः 
वचनं सत्यम्‌ एव। अहम्‌ अल्पेन धनेन 
चिकित्सायाः आरम्भं कृतवान्‌। निर्धनेभ्यः 
| किञ्चित्‌ अपि धनं न स्वीकरोमि । ग्रामीणाः 
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सन्तुष्टः असिमि। किन्त मम परिवारजनाः 


माम्‌ आदरेण पश्यन्ति। एतेन अहम्‌ अतीव 
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भवता दीयमानस्य धनस्य निरीक्षायां सन्ति 
इति। 

`एवं चेत भवान्‌ कालान्तरे वा अपायं 
सम्मलीकर्यात॒ एव। अतः भवान्‌ | 
परिवारसदस्यान्‌ वदत्‌- "दिवाकरः वञ्चनां | 
कृतवान्‌। धनं न दास्यामि इति उक्तवान्‌ ' 
इति। एतत्‌ ज्ञात्वा अपि ये भवता सह | 
तिष्ठन्ति से एव वस्ततः बान्धवाः'' इति 
सृचितवान्‌ दिवाकरः, 

"एवं करोमि चेत्‌ मदीयः इति कः 
भविष्यति?'' इति आतङ्केन पुष्टवान्‌ 
शान्तारामः। ` | 

"भोः, भवान्‌ पत्यै यत्‌ दातव्यम्‌ आसीत्‌ तं 
व्यवहारं समापितवान्‌। वरदक्षिणादानं विना 
एव कनिष्ठपत्रयाः कृते उत्तमः वरः अपि 
प्राप्तः। निरर्थकम्‌ अटन्‌ स्थितः पुत्रः वाणिज्ये 
नियोजितः अपि। इतःपरं भवतः का समस्या? | 
अतः बान्धवाः द्रं गताः चेत्‌ का विशेषहानिः 
भवतः? ग्रामीणाः भवन्तं प्रीत्या पश्यन्ति, 
खल्‌? '' इति उक्तवान्‌ दिवाकरः, 

गृहम्‌ . आगतः शान्तारामः। 
परिवारसदस्यान्‌ उक्तवान्‌ - दिवाकरः मां 
वञ्चितवान्‌! सः लक्षं रूप्यकाणि न 
दास्यति" इति। एतस्य परिणामतः पुत्रस्य | 
चन्द्रकान्तस्य पत्नी कंपिता। स्नृषां मातृगृहं 
प्रतिप्रेषयिस्यामि' इति गर्जनं कृतवती सा। 


चन्वनाना 







| किन्तु तदीयः पुत्रः दीपकः स्वपत्न्यां नितराम्‌ 
| अनूरक्तः। सः मातरं पितरं च स्पष्टम्‌ 
। उक्तवान्‌ यत्‌ एवं चेत्‌ मम पत्न्या सह इतः 
निर्गत्य अहम्‌ अन्यत्र निवसामि इति। अतः 

तत्र किमपि न प्रवत्तम्‌। 

पुनः अपि एकः मासः अतीतः। दिवाकरः 

| वैदयं शान्तारामम्‌ आहय स्पष्टैः वचनैः 
| उक्तवान्‌- ` वैदयमहाशय! 

` | चिकित्सानिमित्तम्‌ अहम्‌ एकां वराटिकाम्‌ 
। अपि भवते न दास्यामि'' इति। 

| "किं? कि? भवान्‌ मां वस्ततः अपि 

 वञ्चयितुम्‌ इच्छति एव!“ इति आश्चर्येण 

पृष्टवान्‌ शान्तारामः। 


` वञ्चना मया न कृता। भवान्‌ एव मां 


। वञ्चितवान्‌। अहं केनचित्‌ सामान्येन रोगेन 
पीडितः आसम्‌। भवतः ओषधेन स्वस्थः 
जातः आसम्‌ अपि। किन्तु तदनन्तरं भवान्‌ 
मां भीकरव्याधिना ग्रस्तम्‌ उक्तवान्‌। मां 
। वञ्चयितुं प्रयत्नं कृतवान्‌। प्रतिक्रियारूपेण 
अहम्‌ अपि धनदानस्य प्रलोभनं भवते 
प्रदर्शितवान्‌" इति उक्तवान्‌ दिवाकरः। ` 

` श्रीमन्‌! वस्ततः अपि भवान्‌ तीव्रेण 
व्याधिना पीडितः आसीत्‌। मम 
 ओषधप्रभावतः अद्य स्वस्थः इव दृश्यते" 
इति उक्तवान्‌ वैद्यः। 
| दिवाकरः अन्तः गत्वा काश्चन कृपिकाः 
| आनीय. शान्तारामाय प्रदर्शयन्‌ उक्तवान्‌- 
` भवान्‌ यानि ओषधानि महयं दत्तवान्‌ तानि 


चन्दमामा 





सर्वाणि अत्र एव सन्ति। मया एकम्‌ अपि 
ओषधं न स्वीकृतम्‌'' इति। ` | 


वैदयस्य शान्तारामस्य मखं विवर्णं 
जातम्‌। सः क्षीणेन स्वरेण दिवाकरं 
पृष्टवान्‌- ` `अहं अविद्यमानस्य रोगस्य 


निमित्तम्‌ ओषधानि यच्छन्‌ अस्मि इति, 
भवान्‌ पूर्वम्‌ एव ज्ञातवान्‌। तथापि किमर्थम्‌ 
ओषधसेवनम्‌ अभिनीतवान्‌?' ' इति। 
दिवाकरः उच्चैः हसन्‌ उक्तवान्‌- | 
` भवान्‌ सज्जनः इति अहं जानामि। भवान्‌ 
मत्तः पञ्चपञ्चाशत्‌ सहस्रं रूप्यकाणि प्राप्तु | 
प्रयत्नं कृतवान्‌। एतस्य अयम्‌ अर्थः यत्‌ 
भवतः धनस्य आवश्यकता महती इति। अतः. 
एव अहं भवतः समस्यानां विषये तदा तदा 
पृष्टवान्‌। वस्ततः धनाभावः न महती 
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समस्या। 


[प्रयत्नं कूर्मः। श्रद्धया प्रयत्नः कृतः चेत्‌ 
परिहारमार्गः स्वयं स्फरति। यः तृष्णायाः वशं 
गच्छति सः कदापि सुखं प्राप्तुं न शक्नोति" 
दिवाकरस्य विषये एषु दिनेषु 
 शान्तारामस्य श्रद्धा उत्पन्ना आसीत्‌। इदानीं 
तु तस्मिन्‌ विवेकः उदितः। सः नमस्कारपूर्वक 


। आसम्‌। अदय मया ज्ञातं यत्‌ अहम्‌ एव रोगी 
। इति। भवान्‌ अपृ्वां चिकित्सां कृतवान्‌ ' 
। इति। 
| दिवाकरः मन्दहासपवंकम्‌ उक्तवान्‌- 
` भवान्‌ सत्यदर्शनं प्राप्तवान्‌। एतेन अहं 
। नितरां सन्तृष्टः। अहं चिन्तनशीलः 
 आत्मविश्वासी च पुरुषः। भवान्‌ सामान्यः 
। गृहस्थः इति अह पूर्वम्‌ एव जानामि स्म। 
 अमृल्यानाम्‌ ओषधानां निर्माणार्थम्‌ अधिकं 








वयं तां महतीं भावयामः। 
तुष्णावशात्‌ विनायासम्‌ अन्यतः धनं प्राप्तुं 


दिवाकरम्‌ उक्तवान्‌- `` अदयावधि अहम्‌ , 
आत्मानं वैद्यं, भवन्तं च रोगिणं भावयन्‌ 


तत्समीपम्‌ आगच्छत्‌ 





धनम्‌ आवश्यकं भवति। यः भवान्‌ 
दैनन्दिनि भोजनार्थम्‌ अपि कष्टम्‌ अनुभवति 


तादशः व्ययकारि ओषधं कथं वा 
सज्जीकर्यात्‌? एतदाधारेण . एव॒ अहं 


ज्ञातवान्‌- "मत्तः धनं सङ्ग्रहणीयम्‌ इति 
भवान्‌ मां रोगग्रस्तम्‌ उक्तवान्‌' इति। यदि 
कोऽपि दर्बलहूदयी स्यात्‌, तर्हिं सः भवतः 
वचनं सत्यं मन्यमानः मानसिकरोगेण 
पीडितः सन्‌ अविदयमानस्य अपि रोगस्य 
आहारःभवेत्‌। अह तु विवेकबलात्‌ आत्मानं 
रक्नितवान्‌। जीवने प्रधानं धनं न, अपित्‌ 
मानवता। एषः विषयः सम्यक्‌ ज्ञातः| 
अन्‌ष्ठितिः च चेत्‌ धनं स्वयम्‌ अस्मान्‌ 
अन्‌सरति'' इति। 

अनन्तरं दिवाकरः वैद्याय उपायनरूपेण 
दश सहस्रं रूप्यकाणि दत्तवान्‌। वैद्यः 
शान्तारामः पृवपिक्षया अपि अधिकश्रद्धया 
निर्धनानां सेवां कर्तुम्‌ आरब्धवान्‌। एतेन 
तस्य गौरवम्‌ अपि प्रवृद्धं, धनम्‌ अपि स्वयं 





पः ` => म कः । `क 


सहस्रशः वर्षेभ्यः पृवम्‌ अस्यां भूमौ 


अरण्यानि महापर्वताः च अधिक्रसङ्ख्यया 


` । आसन्‌। तेषां मध्ये सुवणं खनीनामक राज्यम्‌ 
आसीत्‌। | 

एतत्‌ सुवर्णखनीराज्यं परितः पर्वतश्रेणयः 
एव आसन्‌। तेषु पर्वतेषु आकाशचुम्बिनः 
वृक्षाः यथेष्टम्‌ आसन्‌। वृक्षबाहल्यात्‌ तेष 
। अरण्येषु मध्याहने अपि सूर्यातपः भूमिं न 
स्पुशति। । 
 - एतस्मिन्‌ सृवर्णखनीराज्ये जनाः 
परम्परागतवत्त्यन॒गणं कार्य कृर्व॑न्तः यावत्‌ 
। लब्धं तावता एव त॒प्तिम्‌ अन्‌भवन्तः सुखेन 
आसन्‌। ्‌ 

किन्त एतस्मात्‌ स्वभावात्‌ भिन्नाः अपि 
तस्मिन्‌ राज्ये न आसन्‌ इति न 





स क 
इतोऽप्यधिकसखाभिलाषिणः, श्रमं विना एव , 
धनं प्राप्तम्‌ इच्छन्तः अपि केचन आसन्‌। . 
तादशेषु म॒ख्याः तहेशीयः राजा, तदास्थाने 
स्थिताः राजोदयोगिनः च। तेषां सम्बन्धिनां 
स्वभावः अपि तादशः एव आसीत्‌। 

प्रजानां योगक्षेमस्य परिशीलनार्थं राजा 
कांश्चन जनान्‌ नियक्तवानु , आसीत्‌। | 
तादशाः परस्परं सम्भूय निश्चितवन्तः यत्‌ 
महाराजस्य क्षेमः एव देशस्य क्षेमः इति। एतं 
विचारं श्रत्वा राजा अपि तेषां बद्धिमत्ताविषये 
अतीव सन्तुष्टः ते एतावत्पर्यन्तं 
ज्ञानिशब्देन आहयन्ते स्म। राजा तत्‌ नाम 
'महाज्ञानिनः' इति परिवर्तितवान्‌। एते 
महाज्ञानिनः यत्‌ वदन्ति तदेव सर्वोत्कृष्टम्‌ 
इति महाराजस्य दढः विश्वासः। ्‌ 


मनोज्‌ दास्‌ 





= 





कदाचित ते महाज्ञानिनः स्वसमावेशे 


निश्चितवन्तः यत॒ महाराजस्य 
.भोगसाधनानि यथेष्टं सन्ति चेदपि 
मनोविनोदस्य न्यूनता अस्ति इति। अतः ते 
अदय आरभ्य आस्थानगायकाः शीषरसिनं 
। कर्वन्तः गायेय्‌:' इति नियमं कृतवन्तः। 

राजाश्रयाभावे गायकानां जीवनं कष्टकरं 
। खल्‌? अतः ते गायकाः कथच्चित्‌ शीषासनेन 
स्थित्वा गायनस्य अभ्यासं कृतवन्तः। एवं 
। गायनसमये ते श्वासोच्छवासार्थं यदा महत्‌ 
कष्टम्‌ अन्‌भवन्ति तदा राजा आतपति 
हसति। 

राजा एतादृशः विलक्षणः। एतटेशीयाः 
। जनाः त्‌ एतादंशव्यवहारे तटस्थाः सन्तः 
। शान्ततया जीवन्ति। दर्गस्य पृष्ठतः स्थितां 


य च 


© 


पर्वतश्रेणि द्ष्ट्वा दीर्घं निःश्वसन्ति ते। तस्य} 
पर्वतस्य कारणतः एव॒ तटैशस्य नाम 
सुवणंखनी इति जातम्‌। स॒वर्णखनीदेशस्य 
प्रजास्‌ केचन केवलं स॒वर्णं सम्यक्‌ जानन्ति। 
सामान्याः त्‌ सुवर्णं नाम्ना जानन्ति। 
सुवर्णखनीदेशे काचित्‌ कथा सर्वत्र श्रूयते 
स्म। पूर्वं तस्मिन्‌ पर्वतप्रान्ते एका स॒विशाला 
सृवर्णखनी आसीत्‌। तत्समये एतं देशं 
धार्मिकः, स॒गणी, सृशीलः कश्चन राजा 
पालयन्‌ आसीत्‌। सः स्वयं शिल्पी, चित्रकारः 
च। तपोध्यानादिष्‌ अपि तस्य प्रवृत्तिः 
आसीत्‌। 
कदाचित्‌ यदा सः ध्यानमग्नः आसीत तदा 
स: अधिष्ठातर्याः देवतायाः अनेग्रहेण 
स॒वर्णखनीप्रदेशं ज्ञातवान्‌ । | 
अनन्तरं स: एकाकी एव स॒वर्णखनीं गत्वा । 
सवर्णम्‌ आनीय, तेन एकं स॒न्दरं स्त्रीविग्रहं 
निर्मितवान्‌। शभे महर्ते स च विग्रहः सर्वेषां 
दशनार्थं सार्वजनिके स्थले स्थाप्यते इति | 
वार्ता राज्ये श्राविता। 
किन्त तस्य -सुशीलस्य राज्ञः मन्त्री | 
महादष्टः। सः महाराजस्य पूर्वोक्तम्‌ 
अभिलाषं निर्दयं नाशितवान्‌। । 
एतत्‌ राज्य, सा सुवर्णखनी च 
वशीकरणीयम्‌ इति मन्त्रिणः मनसि प्रबला 
ईच्छा आसीत्‌। अतः सः प्रातिवेशिकराजस्य 
मैत्रीं सम्पादय तदद्वारा मध्यारात्रसमये 
आक्रमणं कारितवान्‌ । 





ुर्गरक्षकाः भटाः शौर्येण युद्धम्‌ ` 


 आरब्धवन्तः। अतः कथम्‌ अपि दुगं शत्रुवशं 
न जातम्‌। युद्धं सूदीघं प्रवृत्तम्‌। 

अत्रान्तरे एका अपूर्वां घटना प्रवृत्ता। 
 तत्परान्ते भूकम्पः जातः। दुर्गस्य पार्श्वे स्थितः 
पर्वतः द्विधा विभक्तः जातः। पर्वतस्थानां 
शिलानां पतनेन क्षणाभ्यन्तरे दुर्गम्‌ उद्ध्वस्तं 
| जातम्‌। | 

युद्धरताः सर्वे मरणं गताः। मन्त्री, तेन सह 
आगताः सेनापतयः चापि प्राणैः वियुक्ताः 
। अभवन्‌ 

सूर्योदयसमये 'शिल्पचतुरेण महाराजेन 
निर्मितः सुवर्णमयः स्त्रीविग्रहः अदृश्यतां 
गतः' इति वार्ता प्रसृता। महाराजः अपि 
अदुश्यतां गतः आसीत्‌। जनाः परस्परं 
वदन्ति स्म यत्‌ सुवर्णविग्रहः मृत्तिकायाः 
अधः निलीनः, राजा च कत्रापि पलायितवान्‌ 
इति। राज्ञः मरणं त्‌ कोऽपि कल्पयितुम्‌ अपि 
न शक्नोति, 

केषाञ्चित्‌ वर्षाणाम्‌ अनन्तरम्‌ अरण्यात्‌ 
। आगताः केचन उक्तवन्तः यत्‌ 
। महाराजसदशः संन्यासी अस्माभिः दुष्टः 
इति। किन्तु तेन संन्यासिना सह वार्तालापं 
। कोऽपि न कृतवान्‌ आसीत्‌। 

अन्ये केचन भावयन्ति स्म - राजा एतं 
पर्वतप्रदेशम्‌ अतिक्रम्य समूद्रम्‌ उदिश्य 
गतवान्‌ इति। किन्तु कोऽपि तेन मार्गेण न 
गतवान्‌ आसीत्‌। 


चन्वमामा 





यदि कोऽपि तेन मार्गेण गच्छेत्‌ तर्हिं सः न 
प्रत्यागच्छेत्‌ इति जनानां विश्वासः। सः तेन 
मार्गेण गतः, तत्रैव मृतः" "एषः गतः, न 
प्रत्यागतः" इत्यादयः कथाः तु बह्व्यः 
आसन्‌। 

दृष्टस्य मन्त्रिणः मारणकारणतः 
सवर्णखनीराज्यं तत्साहाय्यकर्तः | 
प्रतिवेशिराजस्य अधीने आगतम्‌। सः 
स॒वर्णखनीराज्यस्य ` प्राकृतिकसौन्दर्येण । 
आकृष्टः अभवत्‌। सुवर्णस्य व्यामोहः त्‌ 

आसीत्‌ एव। सुवर्णराशिः प्राप्तव्यः चेत्‌ , 
तत्प्रदेशस्य समीपे एव स्थातव्यम्‌ इति तस्य ` 
विचारः, 

अतः सः स्वकीये राज्ये अन्‌जं नियोज्य 
प्राचीनराजधान्याः समीपे एव अपरं 
२१ 










| राजभवनं निमाय तत्र निवासम्‌ आरब्धवान्‌। 


भूकम्पकारणतः पतितां दुर्गभित्तिं 
राजभवनं च लतावृक्षगृल्मादयः 


आक्रान्तवन्तः। जनाः तत्प्रदेशे सञ्चारं कर्तु 
भीतिम्‌ अनुभवन्ति स्म। विषसर्पाणां 
व्याप्रभल्लूकादीनां च निवासस्थानम्‌ आसीत्‌ 
|स च प्रदेशः। दिने अपि पिशाचादयः तत्र 
। सञ्चरन्ति इति किवदन्ती अपि आसीत्‌। 
किन्तु विनोदनामकः युवकः तत्प्रदेशे 
निर्भयं सञ्चरति स्म। तदीये बाल्ये एव माता 
। दिवंगता आसीत्‌। पिता तु सदा कार्यव्यापृतः। 
पुत्रस्य व्यवहारविषये सः सर्वथा उदासीनः। 
| अतः विनोदः दुर्गमान्‌ प्रदेशान्‌ पश्यन्‌ 
स्वेच्छया सञ्चरति स्म। `व्याप्रादिभ्यः तस्य 
। भीतिः सर्वथा न आसीत्‌। "यदि वयं तान्‌ न 
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पीडयामः, तर्हिं तेऽपि अस्मान्‌ न पीडयन्ति" 
इति वदति स्म विनोदः। 

एकदा सायङ्कालसमये पश्चिमा दिक्‌ 
रक्तच्छाया प्राप्तवती। वायुः चण्डः जातः। 
अरण्यस्थाः पशुपरक्निणः गर्जन्तः आक्रन्दनम्‌ 
आरब्धवन्तः। ज्ञञ्ज्ञावातः तत्र॒ सर्वत्र 
व्याप्तः। गडगडेति, चटचटेति च विचित्राः 
शब्दाः उत्पन्नाः। 
सच कश्चन भूकम्पः। क्षेत्रेषु कार्यरताः, 
मार्गेषु सञ्चाररताः च जनाः इतस्ततः 
धावितवन्तः। एकः अपरेण घटितः भवति। 
पतितस्य उपरि अन्यः पादं स्थापयति। अग्र 
गमनाथं मार्गम्‌ अपश्यन्‌ कश्चित्‌ रोदिति। 

प्रायीनदरप्रदेशः भुकम्पनस्य 
केन्द्रबिन्दुः ततः उद्गताः शिलाः 
नूतनदुरगस्य उपरि पतिताः। एतेन नतन दर्गम्‌ 
अपि तत्र तत्र पतितम्‌। 

राजा तु किंड्कर्तव्यताम्‌ढः जातः 
महाज्ञानिनः त्वरया एकत्रीकृत्य सः 
उक्तवान्‌- अस्मदीयम्‌ एतत्‌ दुर्गं पतितम्‌। 
एवं तर्हिं एतस्य दुर्गस्य निमरतृणां शिरांसि 
अपि पतेयुः एव खल्‌? महाज्ञानिनः भवन्तः 
कि वदन्ति एतद्विषये?" इति। 

तदा मन्त्री उक्तवान्‌- "राजाधिराज, 
एतस्य दुर्गस्य नि्मातारः प्राचीनाः। तेषां 
शिरांसि तु इतःपूर्वम्‌ एव पतितानि" इति। 

तदा राजा कोपेन मन्त्रिणं पश्यन्‌- "'तथा ` 
भवतु, कि तेन? ऋणस्वीकर्ता मतः चेत्‌ 
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तदत्तरदायिनः खल्‌ ऋणं प्रत्यर्पयेयुः? एवम्‌ 
एव अत्रापि। किम्‌ एतं सरलं तकम्‌ अपि अह 
। न जानामि इति भावयति वा भवान्‌? '' इति 
पुष्टवान्‌। 

''प्रभो{! तथा न मन्तव्यम्‌। भवान्‌ तु 
सर्वज्ञः। वयं महाज्ञानिनः। भवान्‌ तु 
महोत्नतज्ञानी। भवता अविदितः विषयः कः 
अस्ति?" इति विनयेन उक्तव्मन्‌ मन्त्री। 

पर्वेप्रस्त॒तस्य विनोदस्य प्रपितामहः 
दुर्गनिमणसन्दर्भे विशेषतः कार्यं कृतवान्‌ 
आसीत्‌। अतः भटाः गत्वा तत्कलोत्पन्न 
विनोदस्य पितरं बद्धवा आनीय महाराजस्य 
पुरतः स्थापितवन्तः। 

एतस्य शिरच्छेदं कूर्वन्तु' इति 
आज्ञापितवान्‌ राजा। तदा आस्थानिकेषु 
अन्यतमः उत्थाय विनयेन उक्वान्‌- ` प्रभो! 
समग्रं द्र्गम्‌ एव नष्टम्‌ अस्ति। विशालस्य 
द्र्गस्य नाशनिमित्तम्‌ एतस्य लघुशिरसः 
छेदनं कथं युक्तं भवेत्‌ ? '' इति। 

` तर्हिं किम्‌ अन्यत्‌ करणीयम्‌ इति भवान्‌ 
चिन्तयति?" इति पृष्टवान्‌ राजा। 

''सहस्रं वर्षाणि यावत्‌ तं कारागारे 
 स्थापयत्‌। सम्यक्‌ वेदनाम्‌ अनुभवतु सः ' 
। इति सूचितवान्‌ सः राजोद्योगी। 

राजा सन्तोषेण करताडनं कर्वन्‌- "अहो! 
अपूर्वा योजना! सहस्रवर्षात्मकः 
कारागारवासः!'' इति उद्गारं प्रकटितवान्‌। 


एवं विनोदस्य पिता कारागारे बद्धः 
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अभवत्‌। एतां वार्तां श्रूत्वा विनोदः अतीव 
द्‌ःखितः चिन्ताकलः च। ऋते पितरं तदीयः 
आत्मीयः अन्यः नास्ति। अविवेकेन दण्डयतः 
महाराजस्य विषये विनोदस्य कोपः आगतः। 
प्रतीकारः साधनीयः एव' इति उद्वेगेन ¦ 
निशिचितवान्‌ सः। 
तदा हितचिन्तकाः ज्येष्ठाः तं विवेक 
बोधितवन्तः- "विनोद } कोपावस्थायाम्‌ 
उद्रेगावस्थायां च किमपि न करणीयम्‌, 
महाराजः त्‌ समर्थः। अल्पः भवान्‌ राजानं कि 
वा कर्तुं शक्नयात्‌? पित्‌ः इदानीं या अवस्था 
सा एव भवेत्‌ भवतः अपि। अतः शान्तः सन्‌ 
पितुः विमोचनं प्रथमं चिन्तयत्‌" इति। 
किन्त एकवषभ्यिन्तरे विनोदस्य पिता 
कारागारे एव मरणं प्राप्तवान्‌। 


२३ ` 


। महाज्ञानिनः 
 । दण्डनं विहितम्‌ आसीत्‌। 


। नवनवत्य॒त्तरनवशतव्षणां 





एतां वार्तां श्रत्वा दिरभ्रान्तः राजा 


` सहस्रवर्षात्मक 
किन्त एषः 
एकवर्षाभ्यन्तरे एव॒ मरणं प्राप्तवान्‌ । 
(९९९) 
दण्डनस्य का गतिः? '' इति चिन्तापूर्णस्वरेण 
प॒ष्टवान्‌। 

तदा एकः महाज्ञानी उक्तवान्‌- 
महाराज! अत्रापि सरलः त्कः। यथा 


आहय- 


| सम्पत्तेः उत्तराधिकारी पत्रः भव्रति तथैव 
। कारागारदण्डनस्य अपि उत्तराधिकारी पत्रः 
एवे भवेत्‌ ` इति। 


`` युक्तम्‌ एतत्‌। तदीयं पुत्रम्‌ अद्यैव 


बद्वा कारागारे स्थापयन्त्‌" इति 
आज्ञापितवान्‌ राजा। 


ररह 


ट | नण न भ ~ जा ए = = ०------- - 


विलक्षणाम्‌ एताम्‌ आज्ञां विनोदः अपि 
श्रतवान्‌। भटेभ्यः आत्मानं रक्षन्‌ सः तत्क्षणे । 
एव अरण्यं प्रविष्टवान्‌ । 

अरण्यप्राप्तिसमये अन्धकारः व्याप्तः 
आसीत्‌। किन्त वृक्षलतागल्मादीनां मध्ये 
सञ्चारः त्‌ विनोदस्य सहजः आसीत्‌ खल्‌? 
अतः सः सलीलम्‌ अग्रे गच्छन्‌ एकं शिथिलं 
भवनं प्राप्तवान्‌। भवनस्य पार्श्वे एकस्याः । 
शिलायाः उपरि उपविष्टवान्‌ च। 

अत्रान्तरे चन्द्रोदयः जातः। शीतलाः 
चन्द्रकिरणाः सर्वत्र प्रसृताः। आहलादकरः 
परिसरः आसीत्‌ सः। पित्‌ः मरणम्‌ एव 
चिन्तयन्‌ विनोदः श्रान्तिवशात्‌ तत्रैव निद्रां 
प्राप्तवान्‌। 

पनः कदाचित्‌ विनोदः जागरितः अभवत्‌। | 
तत्प्रदेशे उज्ज्वला कान्तिः आसीत तदानीम्‌। 
सात्‌ कौमदी न, यतः चन्द्रः आकाशे न 
आसीत्‌ तदा। 

शिलामये अस्मिन्‌ प्रदेशे का इयं कान्तिः? 
कतः आगच्छति सा?' इति जिज्ञासा उत्पन्ना 
विनोदस्य मनसि। 

सा कान्तिः कस्याश्चित्‌ गहातः प्रसरति 
स्म। एषः उत्थाय गहायाः समीपं गतक्न्‌। 


अन्तः ष्टिः यदा प्रसारिता तदा तेन दृष्ट यत्‌ 


गहायां कमलहस्तः कश्चन सुन्दरः 

स॒वर्णमयः स्त्रीविग्रहः स्थितः अस्ति! विनोदः 

आश्चर्येण विग्रहम्‌ एव दष्टवान्‌ अस्ति। 
अत्रान्तरे विनोदः बाल्ये श्रतां किवदन्तीं 


अन्वमामा 
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स्मतवान्‌। 'एषः सुवर्णमयः स्त्रीविग्रहः 


तत्काले शिल्पकलायां चत्रेण महाराजेन 
निर्मितः एव स्यात्‌। तदानीं भूकम्पवशात्‌ 
भूमौ लीनः एषः विग्रहः इदानीं पनरपि 
भकम्पवशात्‌ दष्टिगोचरः जातः अस्ति" इति 
। आलोचितवान्‌ सः। | 
विनोदः परीक्षादष्टया विग्रहं. पनः 
। परिशीलितवान्‌। 'एतादशी आकृतिः इतःपर्व 
। मया कृत्रापि दृष्टा खल्‌! ' इति भावना उत्पन्ना 
तस्य मनसि। किन्त कृत्र इति सः स्मर्तंन 
। शक्तवान्‌। स्वराज्ये त्‌ तादशं दर्शनम्‌ 
। असाध्यम्‌ एव। यत्र विक्षिप्तः महाराजः 
। शासनं करोति तत्र कलायाः प्रोत्साहः कथं 
= ? कलाप्रोत्साहाभावे सन्दरशिल्पस्य 
निर्माणम्‌ अपि असाध्यम्‌ एव खल्‌? 

विनोदः द्वित्राणि पदानि अग्रे गत्वा 
। सुवर्णविग्रहं हस्तेन स्प॒ष्टवन्‌। अवर्णनीयम्‌ 
। आनन्दम्‌ अन्‌भृतवान्‌। आनन्दपरवशः सः 
विग्रहस्य हस्ते स्थितं कमलम्‌ अपि 


स्प॒ष्टवान्‌। 





तत्समये एका आश्चर्यकरी घटेना 
प्रवत्ता। विग्रहस्य अङ्गल्यां स्थितम्‌ 
अङ्गलीयक विनोदस्य अड्गल्याम्‌ आगतम्‌। । 
एतया घटनया चकितः सः एतस्य कारणं | 
चिन्तयन्‌ तत्रैव उपविष्ट वान्‌। 

तत्समये कश्चनः गम्भीरः कण्ठस्वरः तेन । 
श्रतः- '"एतस्मिन्‌ विग्रहे जीवावाहनस्य 
रहस्यं ज्ञातम्‌ इच्छति वा? '" इति। 

आम्‌, अवश्यं ज्ञातम्‌ इच्छामि इति । 
उत्साहेन उक्तवान्‌ विनोदः। 

` तर्हिं एतस्य विग्रहस्य रक्षणार्थं योग्यां | 
व्यवस्थां कृत्वा पाश्वस्थस्य जलपातस्य 
समीपं गच्छत्‌। ततः समीपे एव गृहा अस्ति। 
गुहायाः अतिक्रमणानन्तरं भवान्‌ नूतने प्रदेशे 
काञ्चित्‌ देवतां पश्यति सा 
विग्रहोज्जीवनरहस्यं बो धयति। 'उज्जीविता 
एषा स॒न्दरी एव मया परिणेतव्या। तादृशेन 
वरेण अनुगृहणात्‌' इति तां देवीं प्रार्थयत्‌ 
इति असूचयत्‌ स: कण्ठस्वरः। 
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चेतनं शवम्‌ आधित्य स्थितः, चेतनानाम्‌ | 
अपेक्षया अपि अधिकक्रियाशीलः वेतालः 
वक्षस्य शाखायां लम्बमानः त्रिविक्रमस्य | 
प्रतीक्षायाम्‌ आसीत्‌। त्रिविक्रमः त्‌ यथापूर्व 
मौनं गत्वा वृक्षम्‌ आरूढवान्‌, वृक्षतः शवम्‌ 
| अधः अवतार्य स्कन्धे आरोप्य, 
श्मशानाभिम्‌खं प्रस्थितवान्‌। 
तदा शवान्तर्गतः वेतालः अवदत्‌- ` अये 
। राजन्‌! अहं यथा चिन्तितवान्‌ तथैव भवान्‌ 
पुनः आगतवान्‌ एव । भवतः धैर्यसाहसादिक 





























प प्रशंसायोग्यम्‌। प्रबला इच्छा यदि स्यात्‌ तर्हि 
9 रै ग र; कार्यसाधनं न क्लेशाय। एवं साधितं कार्यं 
\ ` ५ ॥ 0 








। कदाचित्‌ निष्फलम्‌ अपि भवेत्‌। तदा न 
स्वार्थलाभः, न वा परोपकारः। 
। महिमशालिनः गन्धर्वाः अपि कदाचित्‌ एवं 
निष्फलतां प्राप्नवन्ति। अत्र उदाहरणरूपेण 
 चित्ररथनामकस्य गन्धर्वस्य कथां 








^ 

८ ध ।२॥ \॥ ५) ५५ ग 1 
ई ) +. 
१) 11 






















॥ | 


॥ 


५ ॥५॥ 


¢ 
॥ ॥ 


(८ । / 8 
| ५ & 
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५ आंगतवान्‌। तत्र अपूर्वकान्तिमत्यः काश्चन 


य॒वत्यः तेन दृष्टाः। तासां युवतीनां मध्ये 
सौन्दर्यस्य मूर्तिमती इव स्थिता काचित्‌ ` 
तरुणी आसीत्‌। अपूर्वम्‌ एतत्‌ सौन्दयं दुष्ट्वा 
स्तब्धः चित्ररथः निनिमिषदष्ट्या तां पश्यन्‌ 
आसीत्‌, 

तां पश्यन्‌ एव चित्ररथः मन्दं तासां समीपं 


--»=, | गतवान्‌। अकस्मात्‌ प्रविष्टं तं पुरुषं दृष्ट्वा 





मारगयासः एव भवता न ज्ञायेत ` इति। 
अनन्रतं वेतालेन कथा आरब्धा- 
'पचित्ररथः नाम गन्धर्वः भूलोकस्य सौन्दयं 
बहधा श्रुतवान्‌ आसीत्‌। "एतत्‌ अपूर्वं सौन्दयं 
जन्मनि एकवारं द्रष्टव्यम्‌ एव' इति सः 
। कदाचित्‌ मनसि निश्चितवान्‌! तदनुगुणं 
भूलोकसञ्चाराथं प्रस्थितवान्‌ च। 
सः गन्धर्वः. समृद्रस्य, पर्व॑तानां, वनानां, 
नगराणां च सौन्दर्यम्‌ आस्वादयन्‌ 
आकाशमार्गेण सञ्चरन्‌ आसीत्‌। एवं 
गच्छन्‌ सः एकं सुन्दरम्‌ उद्यानं दृष्ट्वा 
अवतीर्य इतस्ततः सञ्चरितुम्‌ आरब्धवान्‌ । 
उद्याने सञ्चरन्‌ सौन्दर्यम्‌ आस्वादयन्‌ 


ताः य॒वत्यः आश्चर्यचकिताः एतत्सर्वम्‌ 
अविगणयन्‌ चित्ररथः तस्याः अनुपमसुन्दर्याः 
समीपं गत्वा पुष्टवान्‌- "अहं गन्धर्वः। 
चित्ररथः इति मम नाम। लोके 
गन्धर्वलोकवासिनः एव सुन्दराः इति ल्यातिः 
अस्ति। किन्त भवादशीं सुन्दरीम्‌ अहं 
गन्धर्वलोके अपि न दृष्टवान्‌। का भवती? कि 
नाम? कस्मिन्‌ देशे जाता? इति। | 

एतं प्रश्नं श्रत्वा सा स॒न्दरी स्वसल्याः कर्णे | 
किमपि उक्तवती। तदा सा सली गन्धर्वेम्‌ , 
उक्तवती- "भोः, एषा एतस्य 
शरच्चन्द्रपुरराज्यस्य युवराज्ञी। नन्दादेवी 
इति एतस्याः नाम" इति। | 

''आकारसदशं नाम। अहम्‌ एतां 

गन्धर्वलोक नयामि इति उक्तवान्‌ । 
चित्ररथः। | 

किन्त सा रमणी निराकारपूर्वकं शिरः 
चालितवती। "भवती अङ्गीकरोत्‌ वामा वा, 
भवतीं नयामि एव'' इति वदन्‌ चित्ररथः | 


सः चित्ररथः लतामण्डपस्य समीपम्‌ नन्दादेव्याः हस्तं गृहीतवान्‌। 
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चन्वमामा 


भीता नन्दादेवी तत्क्षणे उच्चैः चीत्कारं 
कृतवती। चीत्कारं श्रुत्वा धावन्‌ आगतः 
रक्षकभटः चित्ररथं मारयितुं खड्गम्‌ 
| उन्नीतवान्‌ । 

तदा चित्ररथः उच्चैः हसन्‌- ` भोः, मा 
प्रमादयत्‌, तिष्ठत्‌। मम नैजं स्वरूपम्‌ 
। अजानन्‌ भवान्‌ खडगप्रहारार्थम्‌ उद्युक्तः 
। सत्यं खल्‌? इति पुष्टवान्‌। 

"भ्वान्‌ यः कोऽपि भवतु नाम। 
य॒वराज्ञयाः रक्षणाथं नियुक्तः भटः अहम्‌। 
युवराज्ीं बलात्कारेण स्पृशन्‌ अपरिचितः 
भवान्‌ यः कोऽपि भवतु नाम, भवतः बन्धनं 
| मम कर्तव्यम्‌" इति दुढस्वरेण उक्त्वा 
। ड्गम्‌ उन्नीय अग्रे आगतवान्‌ सः भटः, 
तदा चित्ररथः उग्ररूपं धृत्वा- "“अये 
। नराधम! गन्धर्वस्य मम उपरि खड्गप्रहार 
। कर्तुम्‌ इच्छति वा? यक्तं दण्डयामि भवन्तम्‌। 
अये अल्पमानव! भवतः हस्तः कर्तितः भवत्‌, 
भवान्‌ हस्तहीनः भवत्‌" इति शापं दत्तवान्‌। 

किन्त चिवररथः यथा चिन्तितवान्‌ तथा 
। शापः न फलितः। भटेन प्रयुक्तः खड्गः 
चित्ररथस्य कण्ठस्य समीपे एव आगतः। 
आश्चर्यचकितः चित्ररथः नन्दादेव्याः हस्तं 
त्यक्त्वा विद्युद्वेगेन अद्श्यः अभवत्‌। 

। 'सामान्याय भटाय दत्तः शापः भपि 
विफलः जातः' इत्यतः चित्ररथः चकितः 
| चिन्नः च। भूलोकस्य किम्‌ एतत्‌ वैशिष्ट्यम्‌! 
इति आश्चर्यम्‌ अनुभवन्‌ सः अग्रे गतवान्‌। 


चना 





सञ्चारं क्वन्‌ प्रकृतिरमणीयतां पश्यन्‌ 
चित्ररथः सायङ्कालसमये एकम्‌ अरण्यं 
प्राप्तवान्‌। यदा सः किल्चिद्द्रम्‌ अग्रे | 
गतवान्‌ तदा गृहातः निर्गच्छन्‌ उज्ज्वलः 
प्रकाशः तेन दृष्टः। सः गृहायाः समीपं 
गतवान्‌। गृहायाः मध्ये कश्चन मणिः | 
आसीत्‌। तस्मात्‌ मणितः एवं प्रकाशः 
निस्सरति स्म। | 

एतादृशम्‌ उज्जलं मणिं चित्ररथः इतःपूर्वं 
न दृष्टवान्‌ आसीत्‌। "एतम्‌ अपव मणि नीत्वा | 
गन्धर्वराजाय उपायनरूपेण दास्यामि इति 
आलोचयन्‌ चित्ररथः गृहां प्रविष्टवान्‌ 
अत्रान्तरे भीकरः कण्ठस्वरः तेन श्रतः- "कः | 
भोः? अक्रमप्रवेशं कर्वन्‌ कः भवान्‌?" इति। 
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। चित्ररथः किञ्चिदपि भीतिम्‌ अप्राप्नुवन्‌ 
उक्तवान्‌- ` एषः उज्ज्वलप्रकाशकः अप्व: 
। मणिः महयम्‌ अरोचत। एतं स्वीकर्तुम्‌ अहम्‌ 
उदयक्तः। गन्धर्वस्य मम अक्रमप्रवेशः 
कथम्‌? सर्वत्रापि गन्तुम्‌ अहम्‌ अर्हः। मम 
 । गमनं निरोद्धुं कः वा समर्थः?" इति। 
''परसम्पत्तेः अपहरणार्थम्‌ उद्यक्तः 
य : वा भवत्‌, यक्षः वा भवत्‌, सः 
अपराधी एव। भवादशः दृष्टः सजीवं न 
त्यक्तव्यः इति वदन्‌ कश्चन घोरराक्षसः 
चित्ररथस्य समीपम्‌ आगतवान्‌) 
चित्ररथः अदट्हासपूर्वकम्‌ उक्तवान्‌- 
"अये राक्षसाधम! अपूर्वशक्तिशालिनं मां 
किं वा कर्तृं शक्नोति? भवतः हितार्थम्‌ एव 
| वदामि- एतं मणिं स्वहस्ततः महयं दत्त्वा 
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क्षमा प्रार्थयत्‌ प्रथमम्‌" इति। 
एतत्‌ श्रत्वा सः राक्षसः उच्चैः हङ्कर्वन्‌- ` 
"अये, आत्मप्रशंसापर गन्धर्व! भवान्‌ 
आत्मनः अन्तिमक्षणान्‌ गणयत्‌। मष्ट्या 
भवन्तं मर्दयिष्यामि'' इति उक्त्वा पदद्वयम्‌ 
अग्रे आगतवान्‌ 
चित्ररथः ्टिति आकाशे उत्प्लृत्य- 
“अये राक्षस! चलने असमर्थां पाञ्चालिका 
भवतु भवान्‌ इति शप्तवान्‌ 
सः शापः व्यर्थः जातः। राक्षसः यथापूर्वम्‌ 
आसीत्‌) चित्ररथः पुनः अपि आश्चर्यम्‌ 
अनुभवन्‌ प्रायः मम शापः भूलोकवासिनां 
विषये किमपि परिणामं न जनयति' इति ` 
आलोचितवान्‌। 
यदा सः ततः अग्रे गतवान्‌ तदा एकत्र 


जयानन्द वक य वा ण 
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पिपासया पीड्यमानः मरणान्तिकवेदनया 
क्रन्दन्‌ कश्चन वृद्धः तेन द्ष्टः। समीपे कृत्रापि 
जलं स्यात्‌ वा इति चित्ररथः परितः दृष्टवान्‌ । 
किन्तु समीपे कंत्रापि जलं न दष्टम्‌। 

स जलस्य अन्वेषणं क्वन्‌ चित्ररथ 
वक्षस्य अधः उपविश्य तपः आचरतः 
। कस्यचित्‌ सन्यासिनः समीपं गतवान्‌। 
। सन्यासिनं नमस्कृत्य पृष्टवान्‌ च~ ` 'श्रीमन्‌! 
| समीपे एव कश्चन वृद्धः पिपासया 
मरणावस्थायाम्‌ अस्ति। भवतः कमण्डलौ 
स्थितं जलं किञ्चित्‌ ददाति वा?'' इति। 

मनिः नेत्रे उन्मील्य चित्ररथं कोपेन 
। पश्चन्‌- ` अये द्रहङ्कारिन्‌! मम ध्यानस्य 
भङ्गं कृतवान्‌ खल्‌) अपराधानुगृणं दण्डम्‌ 
. । अन्‌भवत्‌'" इति वदन्‌ कमण्डलौ स्थितं जलम 
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हस्ते स्वीकृतवान्‌। | 

तत्‌ द्ष्ट्वा चित्ररथः विनयेन | 
` 'महास्वामिन्‌! क्षन्तव्यः अहम्‌ । 
मरणावस्थायां स्थितस्य वृद्धस्य निमित्तम्‌ 
अह भवतः ध्यानस्य भङ्गं कृतवान्‌। 
आत्मनः निमित्तं मया जलं न प्रार्थितम्‌ 
इति। 

कारणं यत्किमपि भवत्‌ नाम। मम 
ध्यानस्य भङ्गः त्‌ भवता कृतः एव । कृतस्य 
अपराधस्य निमित्तं दण्डनम्‌ 
अन्‌भोक्तव्यम्‌'' इति वदन्‌ सः मुनिः 
कमण्डलोः जलं चित्ररथस्य उपरि, 
सिक्तवान्‌। ''मकः भवत्‌ भवान्‌" इति तं 
शप्तवान्‌ च। | 

चित्ररथाय दत्तः मनेः शापः व्यर्थः एव 








र ५ = | 
भ 


॥। > 

४ ऋ ् 
6 - ईन८ ~" 0 
५ ।॥ र 1 = (4 [= 


५१ 


ऋ. 
= " अ अ 


[सि - 
"= 

















जातः। चित्ररथः मुनेः अहङ्कारं दष्ट्वा 
कोपम्‌ अन्‌ भवन्‌ वामहस्तं वायौ चालयन्‌- 


`'तपसि निरतः अपि भवान्‌ निर्दयं 
व्यवहरति। अतः शिलारूपतां प्राप्नोत्‌" ' इति 
शापं दत्तवान्‌। 


अपरक्षणे मनिः शिलारूपतां प्राप्तवान्‌। 

गन्धर्वः ततः परम्‌ अपि भूलोके सञ्चारं 
कर्तुम्‌ अनिच्छन्‌ स्वलोक प्रति गतवान्‌। 

वेतालः एवं कथां समाप्य अवदत्‌- ` अये 
राजन्‌! गन्धर्वः चित्ररथः सामर्थ्यवान्‌ इत्यत्र 
विप्रतिपत्तिः एव नास्ति। तथापि भटस्य 
विषये राक्षसस्य विषये च तदीयः शापः 


शापस्य आहारः जातः। एवं तर्हिं किं तस्य 
मने: अपेक्षया अपि भटः राक्षसश्च श्रेष्टो ? 
। यदि न स्यात्‌ तर्हिं कथं वा मनिः शिलारूपतां 
प्राप्तवान्‌? कथं वा तौ द्रौ यथापूर्वं 
स्थितवन्तौ ? एतेषां प्रश्नानां समाधानं जानन्‌ 
अपि यदि भवान्‌ न वदेत्‌ तर्हिं भवतः शिरः 
सहस्रधा भग्नं भवेत्‌" ' इति। 





व्यर्थतां गतः। किन्तु तपसि लीनः मुनिः तस्य 


दुर्बलः चेदपि तस्य जयः। अधर्ममार्गे स्थितः 
प्रबलः चेदपि तस्य अपजयः'' इति। 


तदा मौनं स्थातुम्‌ अशक्तः त्रिविक्रमः 
एवम्‌ उक्तवान्‌- `` चित्ररथः सामर्थ्यवान्‌ | 
इति तु सत्यम्‌ एव। किन्तु सः स्वकीयं 
शापसामर्थ्यं पूर्वतनप्रसङ्गढये अपि स्वाथय 
उपयोक्तुम्‌ इष्टवान्‌ । प्रथमे सन्दर्भे चित्ररथः 
बलात्कारकर्ता, भटः च कर्तव्यनिरतः। अतः 
भटः एव जयं प्राप्तवान्‌ । द्वितीये सन्दर्भे अपि 
गन्धर्वः अपहारकः, राक्षसः च रक्षकः। अत 
राक्षसस्य जयः। तृतीयः सन्दर्भः एतस्मात्‌ 
सर्वथा भिन्नः आसीत्‌। दयावशात्‌ गन्धर्वः 
वृद्धस्य प्राणान्‌ रक्षितम्‌ उद्यक्तः। मनिः त्‌ | 
अहङ्कारवशात्‌ अनपराधिनं शपन्‌ 
अधर्ममार्गम्‌ आश्रितवान्‌। अतः मनेः शापः 
व्यर्थः जातः। गन्धर्वस्य शापः फलितः। एवं 
सर्वत्रापि धर्मस्य जयः। धर्ममार्गे स्थितः 


एवं वदता त्रिविक्रमेण मौनभङ्गः कृतः 
आसीत्‌। अतः शवान्तर्गतः वेतालः अद्श्यः 
भत्वा वक्षस्य शाखाम्‌ अवलम्बितवान्‌। 
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| राजा शैलेन्द्रवमां। 
कदाचित्‌ सः आस्थानविदषकस्य शकटस्य 
विषये कपितः अभवत्‌। कोपेन सः शकटं 
सम्यक्‌ तर्जितवान्‌। '' इतःपरं महयं भवतः 
मूखं न प्रदर्शयतु इति उक्त्वा तम्‌ 
आस्थानतः बहिः प्रेषितवान्‌ च। 
तदिने एव विदभदेशस्य विद्षकः दामोदरः 
शैलेन्द्रवर्माणं द्रष्टम्‌ आगतवान्‌। तस्य 
व्यवहारेण महाराजः सन्तुष्टः। अतः राजा 
चिन्तितवान्‌ यत॒ दामोदरः एव 
आस्थानविद्षकत्वेन नियोजनीयः इति। 
शैलेन्द्रवर्मा मन्त्रिणं मङ्गलेशम्‌ आहय 
स्वकीयम्‌ आशयं निवेदितवान्‌ 
तदा मन्त्री मङ्गलेशः उक्तवान्‌- "प्रभो! 
विद्षकः शकटः कदाचित्‌ भवन्तं कोपयति। 
| पुनः कदाचित्‌ चमत्कृतिपूर्णैः वचनैः 
सन्तोषयति च। एवम्‌ इतःपर्वम्‌ अपि बहवारं 


त क्- 
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प्रवत्तम्‌। अतः शकटस्य उचतं 
न इति मम अभिप्रायः'" इति। 

शैलेन्द्रवर्मा मन्त्रिणः वचनं मौनं श्रृतवान्‌। । 
कामपि प्रतिक्रियां न प्रदर्शितवान्‌, 

मन्त्री मङ्गलेशः शकटं दृष्ट्वा 
महाराजस्य चिन्तनं निवेदितवान्‌। 

अनन्तरदिने मन्त्री राजा च कस्मिंश्चित्‌ 
विषये चचां कर्वन्तौ आस्ताम्‌। तदा शकटः 
कृष्णवर्णयिन वस्त्रेण स्वकीयम्‌ मखम्‌ 
आच्छाद्य महाराजस्य समीपम्‌ आगतवान्‌ 
महाराजः तस्य परिचयं प्राप्य- ` शकट! कः 
अयं वेषः भवतः?" इति पुष्टवान्‌। 

तदा शकटः उक्तवान्‌- ` महाप्रभो! हयः 
भवान्‌ माम्‌ उक्तवान्‌ यत्‌ म॒खं न प्रदर्शयत्‌ 
इत्ति। सम्भाषणं न करणीयम्‌ इतितुन । 
आस्थानविदषकपदव्याम्‌ अन्यः नियोजनीयः 
इति महाराजः चिन्तयन्‌ अस्ति इति अह 
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 श्रुतवान्‌। इदानीम्‌ अहं निष्कासितः चेत्‌ 
 निराधारः भविष्यामि। अतः 
आस्थानविद्षकपदवीतः अहु न 
निष्कासनीयः-इति सविनयं प्रार्थयामि '' इति। 

शकटस्य स्वरूपं दृष्ट्वा आगच्छन्तं हासं 
बलात्‌ निरुध्य महाराजः उक्तवान्‌- 
'विदभदेशात्‌ आगतः विदुषकः दामोदरः 
अस्माकम्‌ आस्थानविद्षकपदवीम्‌ 
अलङ्कर्तुम्‌ अर्हः इति भावना आगता अस्ति 
मम मनसि। किन्तु स्वस्थानरक्षणाथं भवते 
एकस्य अवकाशस्य दाने मम तु आक्षेपः 
नास्ति' इति। 

''अन॒गहीतः अस्मि। एतदर्थं मया कि 
करणीयम्‌ इति महाप्रभः मां सचयत्‌'" इति 
। विनयेन प्राथितवान्‌ शकटः। 

। "तर्हिं शणोत्‌,श्वः भवता राजसभायां 
दामोदरस्य समीचीना प्रशंसा करणीया। 
| किन्तु आत्मनि हीनभावः अपि न 


आरोपणीयः। एवं कर्तं भवान्‌ शक्नोति चेत्‌ 
भवतः विद्षकपदवी रक्षिता भविष्यति" इति 





उक्तवान्‌ शैलेन्द्रव्मा।- 


अनन्तरदिने राजसभायां विदभ्देशस्य 


विद्षकस्य दामोदरस्य स्तुतिं क्वन्‌ 
उक्तवान्‌- ` "दामोदरस्य 
असदशम्‌। राजा मत्सद्शम्‌ अन्यम्‌ उत्तमं 


कमपि आस्थानविद्षकस्थाने नियोजयितम्‌ 
यदि इच्छेत्‌ तर्हिं तदर्थं योग्यः दामोदरः एकः । 
एव। किन्तु तथा नियोजनं तु देशप्रेम्णः | 


प्रश्नः" इति। | 
शकटस्य स्थाने अन्यस्य नियोजनस्य का 


आवश्यकता' इति सभ्याः न ज्ञातवन्तः राजा ` 
बद्धिमत्तया 
उक्तवान्‌। दामोदरं श्रेष्ठ वदन्‌ तं स्वसदशं | 
अपि | 


आलोचितवान्‌- शकटः 
सूचयन्‌ आत्मनः श्रेष्ठत्वम्‌ 
निरूपितवान्‌ । देशप्रेम्णः प्रस्तावं कर्वन्‌ अहम्‌ 
अन्यं नियोजयितुं यथा न शक्नुयाम्‌ तथा 
कृतवान्‌' इति। 


अनन्तरं सः तं शकटं पारितोषिकदानेन ` 


सत्कृतवान्‌। दामोदरम्‌ अपि उपायनैः 
सन्तोष्य प्रेषितवान्‌, 


पाण्डित्यम्‌ ` 


अस्माकं देशस्य वैशिष्ट्यानि- 


माण्ड्‌ दुर्गम्‌ ` 





















१६१८तमे वत्सरे माण्डप्रदेशस्य सौन्दर्य 
दष्ट्वा जहाङ्गीरमहोदयः लिखति यत्‌ 
हरिद्रर्णोपितस्य रमणीयैः वनपुष्पैः 
| अलङ्कृतस्य माण्डपर्वतस्य अन्‌पमं 
| सौन्दर्यं कथम्‌ अहं वर्णैः वर्णयामि? इति। 
मध्यप्रदेशराज्यस्थे सुन्दरे एतस्मिन्‌ स्थले 
मारवाडशासकाः १३ शतके दर्ग निमय 
 'मण्डपदुर्गाम्‌' इति तस्य नाम 
निश्चितवन्तः। तदेव नाम ` माण्ड' इति 
| जातम्‌, 
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= कश्चन कृषिकः यदा भमिं खनन्‌ आसीत्‌ 
तदा अल्पया शिलया घट्वितं खनित्र 
ॐ: | | सुवर्णमयं जातम्‌! कृषिकः शिलायाः 
>| | माहात्म्यं यावत्‌ जानाति ततःपर्वम्‌ एव 
=| | तस्याः शिलायाः माहात्म्यं जानन्‌ कश्चन 
| | लोहकारः कृषिकसमीपम्‌ आगत्य तां | 
-*ॐ& | शिलाम्‌ उपायेन नीतवान्‌। 









| सः लोहकारः महिमान्वितायाः तस्या; 
शिलायाः आधारेण सुवर्ण प्राप्नुवन्‌ अल्पे | 
एव काले महाधनिकः जातः। अनन्तरं सः || ५, | 
तां शिलां महाराजाय -जयसिंहाय | 
अर्पितवान्‌। तस्याः शिलायाः प्रभावेण / 
। सम्पादितया सम्पत्त्या एव राजा माण्डद्गं | ङं 






अल्पे एव काले राजा अपि शिलया 
प्राप्तया सम्पत्त्या तुप्तः अभवत्‌। एकदा 
सः नर्मदानद्याः तीरे स्वसमीपे स्थितं 
सुवर्णं रत्नादीन्‌ च याचकेभ्यः दत्तवान्‌ 


। दानकार्यक्रमस्य अन्ते पुरोहिताय तां 

| महिमान्वितां शिलां दत्तवान्‌। शिलायाः 

॥ ७ \ वैशिष्ट्यकथनतः पूर्वम्‌ एव सः 

॑ ॥/ | \ | असन्तुष्टः प्रोहितः तां शिलां नदयां 
| ॥ क्षिप्तवान्‌ । ्‌ 
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एवं सा महिमान्विता शिला नदयां 
निमग्ना। कालवशात्‌ तेन राज्ञा निर्मितं | | 
तत॒ दर्ग शिथिलं जातम्‌। मात्वा ' 


पालकत्वेन आगतः बाज्‌ बहादर 
अब्रत्यानि कानिचन भवनानि 
समीकारितवान्‌। तत्प्रान्ते स्थितायां 
रूपवत्यां राजा आसक्तः जातः। 
रूपवत्याः राज्ञः च सङ्गीते समाना 


| आसक्तिः। उभौ अपि. 


सङ्गीतशास्त्रपारङ्गतौ च। 


| एकदा रात्रौ सप्तस्य नाज | 


बहाद्रमहोदयस्य स्वप्ने नर्मदादेवी 
प्रत्यक्षीभूय उक्तवती- ` 'पर्वते 
तिन्त्रिणीवक्षस्य मूले खननं करोत्‌। तदा 
| अहं निर््ररूपेण प्रत्यक्षा भवामि'" इति। 


| एतदनुगुणं राजा यदा तिन्त्रिणीवृक्षमूले | र 


| खानितवान्‌ तदा शीतला जलधारा उपरि 
उद्गता। एवम्‌ उत्पन्नः 'रिवाकण्ड' 
नामकः कृपः इदानीम्‌ रपि तत्र द्श्यते। 


| यदा बाज्‌ बहादूर रूपवत्या: प्रतः | 
| विवाहेच्छां प्रकटितवान्‌ तदा सा| 
| उक्तवती- ''अहम्‌ आत्मानं 
 नर्मदानदयाः पुत्रीं भावयामि। अतः 


नर्मदायां स्नानं विना एकं दिनम अपि 
स्थात्‌ न शक्नोमि" इति। पर्वतस्य उपरि 
नदयाः नयनं कथं शक्यते? बाज्‌ बहादर 
नदीं श्रद्धया प्राधितवान्‌। | 





अकबर: माल्वादेशस्य उपरि आक्रमणं 
कृतवान्‌। सङ्गीतासक्तः बाज्‌ बहादुर्‌ 
युद्धे अकबरं सम्म्‌खीकर्त न शक्तवान्‌। ` 
रूपवती अग्नौ आत्मानं समर्पितवती। 
तस्याः वासभवनम्‌ इदानीम्‌ अपि 
स॒स्थितौ अस्ति। 


कालप्रवाहस्य आघातेन अपि 
विशेषविकृतिम्‌ अप्राप्तम्‌ अन्यत्‌ 


भवनं- 'जहाज्‌ महल्‌ '। प्रशान्ते परिसरे 
प्रकृतेः सुमनोहरे अङ्के विराजमानम्‌ 
एतत्‌ भवनं गतकालस्य वैभवस्य 
साक्षिभतम्‌ अस्ति। 


नाज्‌ बहादूर स्वकीयानि अन्तिमदिनानि 

अकबरस्य आस्थाने एव यापितवान्‌। । 

तदीया अपूर्वा सङ्गीतप्रतिभा अकबर 

आदरभावस्य उत्पादनम्‌ अकरोत्‌। 
| तथापि बाज्‌ बहादर हस्तच्य॒तं माण्डदर्ग, 

लोकान्तरगतां प्रेयसीं च अहर्निशं --मरन्‌ 
| सदा चिन्ताक्रान्तः भवति स्म। 








| छन्न 


स लयगिरिर ज्यं महेन्द्रपालः नाम राजा 
पालयति स्म। एकदा यदा सः राजसभायाम्‌ 
आसीत्‌ तदा कश्चन शमश्रूलः कन्जः वद्धः 
एकां निश्रेणीं स्कन्धे आरोप्य राजसभां 
प्रविष्टवान्‌। महाराजं नमस्कृत्य मां रक्षतु 
महाप्रभो! '' इति विनयेन प्राथितवान्‌ सः। 

"कि कष्टम्‌ आपतितम्‌ इति प्रथमं 
निवेदयत्‌। रक्षणभारम्‌ अहं निर्वक्ष्यामि'" इति 
उक्तवान्‌ महेन्द्रपालः। 

तदा कञ्जः वृद्धः उक्तवान्‌- ` "प्रभो! 


महता परिश्रमेण अहम्‌ एतां 
 विशिष्टशक्तिशालिनीं निश्रेणीं 
| सम्पादितवान्‌ अस्मि। एताम्‌ अपहृत्य 


एतदद्रारा यथेष्टं धनं सम्पादनीयम्‌ इति 


आलोचयन्‌ चोरः गजराजः माम्‌ अन्‌सरन्‌ 


अस्ति। तस्मात्‌ चोरतः मां रक्षतु महाप्रभो!" 








महेन्द्रपालः दर्गस्य अन्तः एव वृद्धस्य 
वसत्यर्थं व्यवस्थां कृतवान्‌। तदीयगृहस्य | 
रक्षणार्थं द्रौ भटौ अपि नियोजितवान्‌ 

चोरः गजराजः एतां वार्तां श्रतवान्‌। 
वेषान्तरेण दर्गस्य अन्तः प्रविष्टवान्‌ च। | 
वृद्धस्य वसतिं प्रवेष्टम्‌ अपि प्रयत्नं कृतवान्‌। 
प्रवेशप्रयत्नः त्‌ सफलः, किन्तु निश्रेणी 
चोरयित सः न शक्तवान्‌। . अतः 
सूलभलभ्यानि अमृल्यवस्त्‌नि चोरयित्वा सः 
ततः पलायतिवान्‌। चौर्यस्य अनन्तरं भटाः 
गजराजस्य आगमनं ज्ञातवन्तः। किन्त्‌ तं बद्ध 
ते न शक्तवन्तः। 

राजा महेन्द्रपालः एतां वार्तां ज्ञातवान्‌। 
'सेवकेष्‌ विश्वासेन प्रयोजनं नास्ति' इति 
आलोचयन्‌ सः चोरग्रहणार्थं स्वयं 
प्रस्थितवान्‌। चोरम्‌ अन्विष्य गच्छन्‌ सः एक 
पर्वतप्रदेशं प्राप्तवान्‌ 


"'ज्जनामिका '' 











वस्ततः गजराजः तत्रैव आसीत्‌। सः 
महाराजस्य आगमनं ज्ञात्वा गोपालकः इव 


अभिनयन्‌ महाराजसमीपम्‌ आगत्य 
उक्तवान्‌ - ` महाराज! तत्र दृश्यमानायां 
गहायां रत्नानि राशिरूपेण पतितानि सन्ति। 


। पश्पालकः अहं तावता एेश्वर्येण कि 
करोमि? भवान्‌ त्‌ महाराजः। तत्‌ एेश्वयं 


भवतः उपयोगाय भवेत्‌, पश्यत्‌" इति। 
एतत्‌ श्रत्वा राजा आश्चर्यं प्रकटयन्‌ 
अश्वात्‌ अवतीर्य गृहां प्रविष्टवान्‌। तदा 
गजराजः इटिति महाशिलया गृहद्वारं पिधाय 
राज्ञः अश्वम्‌ आरुहय राजदर्गम्‌ उहिश्य 


। गतवान्‌ । 


दुगं प्रविश्य महाराजस्य अनुजम्‌ 
अनङ्गपालं द्ष्ट्वा ` प्रभो! महाराजः मया 
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अरण्ये दुष्टः। सः एहिकभोगविषये वैराग्यं | 
प्राप्य संन्यासं स्वीकृतवान्‌ सः मद्द्रारा वातां 


` प्रेषितवान्‌ यत्‌ इतःपरं राज्यभारः भवता एव 


द्रष्टव्यः इति। एतं विषयं प्रमाणीकर्तुं सः 
स्वकीयम्‌ अश्वम्‌ आरुह्य गन्तुम्‌ अपि मां 
सृचितवान्‌ ` इति उक्तवान्‌ 

महेन्द्रपालस्य अश्वस्य दश्निन 
अनङ्गपालः गजराजस्य वचने विश्वासं 
प्राप्तवान्‌। आत्मना प्राप्यमाणं राजपदवीं 
स्मरन्‌ सः सन्तोषेण स्वकण्ठे स्थितं वज्रहारं 
गजराजस्य कण्ठे स्थापितवान्‌ 

गजराजः तं हारं हस्तेन स्वीकृत्य पश्यन्‌ 
उक्तवान्‌- ` प्रभो! शभवातम्‌ आनीतवते 
महयम्‌ एषः वज्रहारः यत्‌ दत्तः तत्‌ उचितम्‌ 
एव। एतेन सहैव अपूर्व शक्तिशालिनी 
निश्रेणी अपि दत्ता चेत्‌ अहं परमसन्तृष्टः 
भवेयम्‌ ` इति। 

विशिष्टाया: निश्वेण्याः प्रार्थनां श्रतवत 
अनङ्पालस्य मनसि सन्देहः उत्पन्नः। सः 
गजराजस्य बन्धनाथं भटौन्‌ आहूतवान्‌। 
अपायप्राप्तिं ज्ञात्वा चोरः गजराजः ततः 
पलायितवान्‌। 

सः साक्षात्‌ पर्वतप्रदेशस्य गृहायाः समीपं 
गत्वा आच्छादकरूपां शिलाम्‌ अपसार्य 
महेन्द्रपालम्‌ उक्तवान्‌- ` ` भवन्तौ सहोदरौ 
रामलक्ष्मणसद्‌ शौ इति वार्तां जनानां मुखतः 
मया श्रता आसीत्‌। तस्य परीक्षणार्थम्‌ एव 


अह भवन्तं बन्धने संस्थाप्य भवतः अनजस्य 


चन्दमामा 































समीपं गतवान्‌। भवान्‌ संन्यासी जातः इति 
मया यदा उक्तं तदा तेन महयम्‌ एषः 
। कण्ठहारः दत्तः। पश्यत्‌, भवतः सहोदरस्य 
प्रीतिम्‌" इति? अनङ्गपालेन दत्तं कण्ठहारं 
प्रदशितवान्‌ च। 

महेन्द्रपालः इदानीम्‌ अतीव कपितः। सः 
तत्क्षणे एव द्ग प्रति गतवान्‌। यदा सः 
अन्तःप्र प्रति गन्तुम्‌ उदय्‌क्तः तदा सः कन्जः 
वृद्धः महाराजसमीपम्‌ आगत्य उक्तवान्‌- 
''प्रभो! कोपावेशसन्दर्भे किमपि कार्य न 
करणीयम्‌। भवान्‌ मम वसतिम्‌ आगच्छति 
। चेत्‌ एकं विचित्रं प्रदर्शयामि '' इति। 
विचित्रदर्शनकतृहलेन महाराजः कुब्जस्य 
वसतिं गतवान्‌। तत्र वृद्धस्य सूचनानुसारं तां 
विचित्राम्‌ निश्रेणीम्‌ आरुहय अद्रप्रदेशं 
प्राप्तवान्‌। 

तत्र राजा एकं विचित्रं दश्यं दष्टवान्‌। 
तदीयः पिता मरणशय्यायाम्‌ अस्ति। सः 
महेन्द्रपालं स्वसमीपम्‌ आहूय दशवर्षीयं 
बालम्‌ अनङ्गपालं प्रदर्शयन्‌ वदति- पुत्र! 
भवतः अनृजं प्रीत्या, विना लोपं च पालयत्‌। 
तेन कोऽपि दोषः आचरितः चेदपि क्षाम्यतु 
। इति। 
महेन्द्रपालः अनङ्गपालं प्रीत्या आलिङ्ग्य 
। पितरम्‌ उक्तवान्‌- ` तात! भवान्‌ 
। निश्चिन्तः भवत्‌। अनुजम्‌ अहं प्राणसमानं 
पश्यामि इति। 
एतत्‌ दश्यं द्ष्ट्वा महेन्द्रपालः अध 


चल्दमामा 
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आगतवान्‌। कृन्जं वृद्धम्‌ उक्तवान्‌ च~ 
मया कोपवशात्‌ करिष्यमाणात्‌ अपायात्‌ 
भवत्कारणतः अनुजः रक्षितः। पित्रे दत्तं | 
वचनं पालितम्‌ अभवत्‌। भवद्विषये सन्तुष्टः 
अस्मि। किम्‌ इच्छति भवान्‌? पृच्छत्‌ इति। | 

"प्रभो! गजराजात्‌ मां रक्षत्‌ इति एतावदेव 
मम प्रार्थना। अन्या कापि अपेक्षा नास्ति मम। 


एतस्याः निश्ेण्याः साहाय्येन कस्यापि 
शत्रुभयं यथा न स्यात्‌ तथा कृत्वा उत्तमा 
कीर्तिः सम्पादनीया इत्येव मम इच्छा'' इति | 
उक्तवान्‌ सः कृल्जः वृद्धः। | | 
राजा क्षणकालम्‌ आलोच्य कन्जं वृद्धम्‌ 
उक्तवान्‌- "शत्रवः यथा न भवेयः तथा 
करणीयम्‌ इति खलु भवतः इच्छा? एवं तर्हि 
शात्रूविषये सदा चिन्तनं व्यथं कार्यम्‌। भवान्‌ , 
४१ 





| एतत्क्षणे एव दर्ग परित्यज्य गच्छत्‌। तेन 
भवतः समस्या परिहृता भविष्यति ' इति! 
कन्जः वृद्धः "मां इतः न प्रेषयतु इति बहुधा 
प्राथितवान्‌। तथापि महाराजः तं दुर्गात्‌ बहिः 
प्रेषितवान्‌ एव । 
कृन्जः वद्धः महाराजं मनसा निन्दन्‌ 
निश्रेणीं स्कन्धे आरोप्य ततः गतवान्‌) 
 किञ्चिटहूरं गमनानन्तरं चोरः गजराजः तस्य 
सम्मखम्‌ आगत्य निश्रेणीं बलात्‌ 
स्वायत्तीकृत्य अरण्यं प्रति धावितवान्‌ 
कन्न: वृद्धः चोरस्य मार्गम्‌ एव अनुसृतवान्‌ । 
अरण्यं प्रविष्टः गजराजः निश्रेण्याः 
माहत्म्यं परीक्षितुम्‌ इष्टवान्‌। अतः 
कस्मिशिचत्‌ वृक्षे निश्रेणीम्‌ आलम्ब्य उपरि 
 गतवान्‌। तत्र द्रौ राजभटौ उपस्थाय गजराजं 
दढं गहणन्तौ - "अद्यपर्यन्तं भवान्‌ 
असङ्ख्यान्‌ अपराधान्‌ . कृतवान्‌। तस्य 
| दण्डनरूपेण महाराजः भवतः शलारोपणम्‌ 
आज्ञापितवान्‌ अस्ति'' इति वदन्तौ तस्य कण्ठे 
रज्जं बद्धवा वृक्षे तम्‌ उत्तोलितवन्तौ । 


यथा यथा रज्जुबन्धः दुढः जातः तथा तथा | 
चोरस्य भीतिः अपि अधिका जाता। तत्समये 
एव कन्जः वृद्धः तत्र आगतवान्‌। गजराजस्य 
कण्ठे बद्धां रज्जं प्रयत्नेन निष्कास्य तम्‌ अधः 
शायितवान्‌। 

अल्पे एव काले चोरः सचेतनः जातः! "कः 
मम प्राणान्‌ रकषितवान्‌' इति ज्ञातुं सः परितः 
द्ष्टिं प्रसारितवान्‌। पार्श्वे एव कून्जः वृद्धः 


स्थितः आसीत्‌, 


चोरः क्ब्जस्य्‌ पादयोः प्रणम्य ~ ` श्रीमन्‌! 
मां क्षाम्यत्‌। भवान्‌ समये -आगत्य मम 
प्राणान्‌ रक्षितवान्‌। अहं नितरां कृतज्ञः 


अस्मि इति सगद्गदम्‌ उक्त्वा 
सज्जनव्यवहारस्य व्रतं स्वीकृत्य ततः 
निर्गतवान्‌। ्‌ 


चोरस्य गजराजस्य ग्रहणार्थं महाराजः | 
निश्रेण्याः उपयोगं यत्‌ स्वीकृतवान्‌ तत्‌ 
द्ष्ट्वा वद्धः अतीव सन्तुष्टः। सः तां विशिष्टां 
निश्रेणीं महाराजाय एव दत्तवान्‌। राजा 
शाश्वताश्रयदानेन तम्‌ अनुगहीतवान्‌। 
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का लिन्दीनदयाः 


तीरे गोकलनामकः 
 गोपालकमग्रामः आसीत्‌। तदग्रामीणानां त्‌ 
गावः एव धनम्‌। जीवनाधारभताः गावः ते 
महत्या प्रीत्या पश्यन्ति। गोसेवया आत्मनः 
जन्मसार्थक्यं मन्यन्ते ते। ग्रामे सदा समृद्धिः 
सुखसन्तोषादयः भवन्ति स्म। एतस्मिन्‌ एव 
ग्रामे नन्दस्य वसतिः। 

वसदेवस्य सूचनानुसारं मथुरातः 
सपरिवारम्‌ आगतः नन्दः गोकलं प्राप्तवान्‌। 
ग्रामवृद्धा: अग्रे आगत्य तं स्वागतीकृतवन्तः। 
अभिनन्दनवचनानि उक्तवन्तः च। 

नन्दः सर्वेषां योगक्षेमं विचार्य 
। नामसम्बोधनपर्वकम्‌ एकैकेन सह अपि 
। वार्तालापं कृतवान्‌। अनन्तरं तैः सह ग्रामस्य 
। अन्तः आगतवान्‌ 


वद्धगोपिकाः नन्दस्य गृहम्‌ आगत्य! 
यशोदायाः कशलं विचारितवत्यः। शिशम्‌ 
उश्रीय लालितवत्यः। मङ्गलगीतं गायन्त्यः 
उत्सवम्‌ आचरितवत्यः। रोहिणी अपि तत्र 
आगतवती। नन्दः गौरवपूर्वकं तां 
स्वागतीकृतवान्‌। 

इदानीं बालः कृष्णः गोकलस्य 
गोप-गोपिकानां प्रीतिम्‌ आस्वादयन्‌ दिने दिने 
वर्धमानः आसीत्‌ 

मम मारणविषये देवतानां मध्ये चर्चा 
प्रचलति" इति जानन्‌ कसः भ्रणहत्यार्थं 
शिशृहत्या्थं च॒ बहन्‌ राक्षसान्‌ 
नियोजितवान्‌। । 

तेषु अग्रगण्या आसीत्‌ पूतना। तस्याः 
आकारः भयङ्करः, स्वभावश्च कररः। 





३. श्रीकृष्णस्य बाललीलाः 
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 मायाविनी सा साधारणस्त्रीवेषेण रात्रौ 
सञ्चरन्ती शिशनां हननं करोति स्म। 
एकदा एवं शिशूनाम्‌ अन्वेषणार्थं प्रस्थिता 
पृतना नन्दस्य शकटस्य अधः सुप्ताया 
यशोदायाः पार्श्वे सुप्तं कृष्णं दष्टवती। सः 
शिशः-इतरशिशभ्यः भिश्च: इव तया दृष्टः, 
अपूर्वं विलक्षणं च तेजः शिशोः मखे स्फटं 
। दृश्यते स्म। 
एतम्‌ अपृवं बालक दष्ट्वा एव पृतना 
चिन्तितवती यत्‌ कंसस्य संहारार्थं जातः 
शिशुः प्रायः एषः एव इति। 
कससंहारकविषयकचिन्तनेन एव 
पूतनायाः महान्‌ क्रोधः आगतः। दन्तान्‌ 
। कटकटायन्त्याः तस्याः नेत्रद्रयं रक्तवर्णं 


ह 


- 


| जातम्‌। भ्रः वक्रा जाता.। शरीरात्‌ स्वेदः 


उत्पन्नः) श्वासोच्छवासस्य वेगः प्रवद्धः। 

सा इटिति अग्रे गत्वा मातुः पार्श्वे 
सुखनिद्रयां लीनं शिश बलात्‌ आकृष्टवती। | 
विषलिप्तं स्वकीयं स्तनं तस्य शिशोः मखे 
स्थापितवती च। 

कृष्णः एकवारम्‌ उच्चैः आक्रन्दनं कृत्वा 
पूतनायाः स्तनं दन्तैः दष्ट्वा आकृष्टवान्‌ । 
तस्याः स्तन्यं पिबन्‌ समग्रेण बलेन तस्याः 
शरीरस्थान्‌ सप्त॒ धातृन्‌ अपि समग्रतया 
च॒षितवान्‌। 


पृतना विकृतस्वरेण आर्तनादं कर्वती 


निजरूपेण तत्रैव पतितवती । | 

पृतनायाः भयङ्करम्‌ आर्तनादं श्रत्वा 
ग्रामस्थाः गोपालकाः सवं उत्थाय 
आगतवन्तः। 


कृष्णस्य रोदनं श्रुत्वा यशोदा पूर्वम्‌ एव 
जागरिता आसीत्‌। पार्श्वे शिशम्‌ अदृष्ट्वा 
सा नितरां भीता आसीत्‌ अपि। व्याक्लस्वरेण 
सा नन्दम्‌ आहूतवती । यावत्‌ नन्दः उत्थाय 
यशोदायाः समीपम्‌ आगतवान्‌ तावता इतरे , 
गोपालकाः अपि तत्र सम्मिलिताः। 

तैः सर्वैः म॒तायाः पृतनायाः शवः दुष्टः। 
तस्याः राक्षस्या: वक्षःस्थले अल्पः पक्षी इव , 
स्थितः कृष्णः अपि तैः दृष्टः। | 

यशोदा पुत्रं दुष्ट्वा '"हा पुत्र इति 
उद्गारं प्रकटयन्ती अवनम्य शिशुम्‌ उन्नीय 


चन्दमामा 


दृढम्‌ आलिङ्गितवती । 

' किम्‌ एतत्‌? एषा राक्षसी पृतना अत्र 
कथम्‌ आगतवती ? यदा सा पुत्रम्‌ अपहरन्ती 
आसीत्‌ तदा भवती किं कृतवती? किं शिशः 
भवत्याः पार्श्वे न आसीत्‌?” इति 
क्रो धपूर्णस्वरेण नन्दः यशोदां पुष्टवान्‌। 

`अहं कृष्णम्‌ आकण्ठं क्षीरं पाययित्वा 
शायितवती आसम्‌। दीपाः त्‌ ज्वलन्ति एव । 
अह बहुकालपर्यन्तं जागरिता आसम्‌। यदा 
क्षणमात्रं नेत्रे निमीलितवती तदा एषा घटना 
प्रव॒त्ता। एषा राक्षसी कतः आगतवती, कृष्णं 
कि कर्तुम्‌ इच्छति स्म, कथं मृता इत्यादिकम्‌ 
अहं किमपि न जानामि। राक्षस्या: हस्तं गतः 
अपि अस्मत्प॒त्रः निरापदः अस्ति इति त्‌ 
पूर्वजन्मनः पण्यफलम्‌। इतःपरं अस्माक 





पुत्रः सहस्रं वर्षाणि जीवति" इति उक्तवती 
यशोदा। 

महतः अपायात्‌ कृष्णः मुक्तः अभवत्‌ इति 
सर्वे गोपाः सन्तुष्टाः। सर्वे सम्भय राक्षस्या: 
कलेवरं ततः निष्कासितवन्तः। नन्दः पुत्र 
प्रीत्या स्वकीये अङ्के उपवेशितवान्‌, 
ग्रामज्येष्ठाः आगत्य कृष्णं मन्त्रपुरस्सरम्‌ 
आशिषा अन्‌गृहीतवन्तः। 

कृष्णः प्रतिपच्चन्द्रः इव दिने दिने वर्धमानः 
आसीत्‌। 

एकदा वसुदेवः स्वकीयं पुरोहितं गर्गं 
रहस्यरूपेण गोकल प्रति फरेषितवान्‌। गोक्लं 
प्राप्तः पुरोहितः शुभे म॒हर्ते यशोदारोहिण्योः 
पुत्रयोः जातकर्म -नामकरणसंस्कारं 
यथाविधि कृतवान्‌ । 
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रोहिण्याः पुत्रस्य नाम बलरामः 
यशोदायाः पुत्रस्य नाम कृष्णः इति च 
निश्चितम्‌। गर्गः यथा आगतवान्‌ तथैव 
रहस्यरूपेण प्रतिगतवान्‌। 
| नन्दः नामकरणमहोत्सवं सवैभवं 
कृतवान्‌। ब्राहमणेभ्यः षड़सोपेतं भोजनं 
परिवेष्य गावः, सुवर्णं, वस्त्राणि च दत्तवान्‌। 
 गोकलवासिभ्यः सर्वेभ्यः मित्रबनधुभ्यः 
नूतनानि वस्त्राणि दत्तवान्‌। गोशालाम्‌ 
अलङ्कत्य गवां पृजां कृतवान्‌। गोपिकाः 
कृष्णस्य गृणगानं क्वत्यः 
अभिनन्दनवचनानि उक्तवत्यः। गोपालकाः 
अपि नन्दं हार्दम्‌ अभिनन्दितवन्तः। 

पृतनायाः मरणवार्ता मथुरानगर प्राप्नोत्‌ । 


४ 


कंसस्य गुप्तचराः प्रवृत्तं समग्रं सविस्तरं 








निवेदितवन्तः। 

समग्रं वृत्तान्तं श्रुतवतः कसस्य| 
संशयदष्टिः नन्दगोपस्य पुत्रस्य कृष्णस्य 
उपरि केन्द्रीकृता अभवत्‌। पृतनां कश्चन 
शिशः मारितवान्‌' इति श्रुतवतः तस्य शरीरे 
भीतिवशात्‌ रोमाञ्चः उत्पन्नः सः 
स्वभत्यान्‌ मायाविनः राक्षसान्‌ आहय 
जागरूकतावचनानि उक्तवान्‌ । 

राक्षसेष॒ अन्यतमः शकटनामकः गोकलं 
गत्वा नन्दस्य शकटे आत्मानम्‌ आवाहय, 
शकटाकारेण स्वरूपं परिवर्त्य अवकाशं 
प्रतीक्षमाणः आसीत्‌ | 

यशोदा बालं कृष्णं शकटस्य छायायां 
शय्याशां शायितवती। निद्ितवन्तं पुत्रम्‌ 
अभिमानेन दष्ट्वा इतरगोपस्त्रीभिः सह | 
स्नानार्थं नदीं गतवती । 

तस्याः गमनानन्तरं कृष्णः अल्पे एव काले 
जार्गरितः। हस्तद्रयस्य अपि अङ्गुलीः मखे | 
स्थापयित्वा किञ्चित्कालं रोदनं कृतवान्‌ । 
तथापि कोऽपि समीपं न आगतः, 

अनन्तरं सः हस्तपादादिकम्‌ इतस्ततः 
चालयन्‌ पादेन शकटस्य चक्रं नोदयन्‌ 
पातितवान्‌। तेन पार्श्वे वलितः शकटः: अधः 
पतितः, छिश्नविच्छिन्नः अभवत्‌ च। | 

अत्रान्तरे यशोदा स्नानं समाप्य त्वरया 
पत्रसमीपम्‌ आगतवती। तत्र॒ रक्तसिक्तं 
छिन्नविच्छिन्नं च शकटं दुष्ट्वा भीत्या 
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आक्रोशनं कृतवती । 
पत्रम्‌ उन्नीय दढम्‌ आलिङ्ग्य - ''हा हन्त! 
पत्रं सप्तं द्ष्ट्वा स्नानार्थं नदीं गत्वा 
 प्रत्यागमनसमये किम्‌ एतत्‌ प्रवृत्तम्‌? एतस्य 
पिता मां पृच्छति चेत्‌ कि वदेयम्‌? शकटः 
किमर्थं रक्तमयः जातः इति पृष्टं चेत्‌ किम्‌ 
उत्तरम्‌? अहो! किं प्रवर्तते एतत्‌'' इति 
। वदन्ती तत्रैव उपविश्य कृष्णं लालयितुम्‌ 
। आरब्धवती च। 
अत्रान्तरे कायं समाप्य स्वेदेन आद्र, 
धलिधूसरः, विकीणकेशः नन्दः हस्ते दण्डं 
गृहणन्‌ इतरगोपैः सह सम्भाषणं कर्व॑न्‌' तत्र 
आगतवान्‌। छिन्नः शकटः प्रथमं तस्य 
दृष्टिपथे आगतः। शकटः रक्तसिक्तः अपि 


५. 


इति अंशं सः अवलोकितवान्‌। ` प्रतिदिनं पुत्रः 


शकटस्य अधः शयनं करोति। शकटः ` 
रक्तसिक्तः छिन्नः च इत्यस्य अथः कृष्णस्य 
कोऽपि अपायः जातः इत्येव ' इति आलोचयन्‌ 
सः भीतः। 

अपरक्षणे सः पत्न्याः अङ्के सन्तोषेण क्षीरं 
पिबन्तं पुत्रं दष्टवान्‌। सः समाधानं प्राप्य दीर्घं ¦ 


निश्वसितवान्‌। ''शकटः एवं कथं | 
छिन्नविच्छिन्नः रक्तसिक्तः च जातः?” इति | 
पत्नीं पृष्टवान्‌ च। | 


'वृष भाः कोपेन शकटं पातितवन्तः स्युः 
वा? उत अच््ावातकारणतः शकटः 
पतितः? इति तस्य -मनसि- सन्देहः। सः 


` आत्मानं समाश्वास्य पत्नीम्‌ उक्तवान्‌- 


प्रवृत्तं किमपि स्यात्‌। किन्तु आस्माक पुत्रः 
कशली । तावता अलम्‌ '' इति। | 

यशोदा गद्गदस्वरेण पतिम्‌ उक्तवती - 
` 'वस्तृतः अपि दोषः मम एव। पत्रः निद्रा 
कूर्यात्‌ इति भावयन्ती शकटस्य अधः 
शाययित्वा स्नानार्थं नदीं गतवती। 
प्रत्यागमनसमये एवं प्रवृत्तम्‌ आसीत्‌। 
दैवानुग्रहः आसीत्‌, अतः पुत्रः अपायात्‌ 
रक्षितः" इति। 

अत्रान्तरे केचन बालकाः तत्र समागत्य 
उक्तवन्तः- ` मातः! वयम्‌ अत्रैव क्रीडन्तः 
आस्म। कृष्णः जागरणं प्राप्य किन्चित्‌ 
रोदितवान्‌। अनन्तरं हस्तपादांदिक चालयन्‌ 
शकटचक्रं पादेन ताडितवान्‌। तेन शकटः 


चन्दमामा 


। पतितः। तत्‌ दुष्ट्वा भीताः वयं सर्वे इतः 
धावितवन्तः'' इति। 

बालानां वचनं श्रुत्वा नन्दः यशोदा च 
। आश्चर्यचकितौ । 
। यशोदा हस्तेन किञ्चित्‌ मृत्तिकां स्वीकृत्य 
पुत्रस्य उपरि जातं दष्टिदोषं निवार्य एतं चिरं 
रक्षन्त" इति अष्ट दिक्पालकान्‌ श्रद्धया 
 प्राथितवती । 
तत्समये . तत्र॒ सम्मिलिताः गोपालकाः 
प्रवत्तं घटनां श्रुत्वा आश्चर्यं प्रकटयन्तः 
। शकटावशेषं ततः द्रे क्षिप्तवन्तः। 
दिनानि अतीतानि। कृष्णः प्रवृद्धः। सः 


अधोमखं शयानः अग्रे सरति। देहलीपर्यन्तम्‌ ` 


| अपि सरन्‌ गच्छति। यशोदा आगत्य तं पनः 
। स्वस्थाने स्थापयति। 

केषाञ्चित्‌ मासानाम्‌ अनन्तरं सः अन्यस्य 
अङ्ग्लीं गृहीत्वा स्थातं समर्थः जातः। 
अन्येन आहतः स्खलन्‌ कानिचन पदानि 
स्थापयित्‌म्‌ अपि सः शक्तवान्‌ । 

यः कृष्णं पश्यति सः तम्‌ उन्नयेत्‌ एव, यतः 
सः तान्‌ तथा मोहयति। नूपुरस्य रवम्‌ 
उत्पादयन्‌ कटाक्षेण सर्वान्‌ पश्यन्‌ सः कत्रापि 
| निलीनः भवति। कृष्णस्य बाललीलां पश्यतां 
गोपालकानाम्‌ आनन्दस्य सीमा एव नास्ति। 

माता यशोदा प्रतिदिनं पत्रं नवनीतं 
खादयति। कृष्णः नवनीतं स्वललाटे इतरत्र च 
लेपयन्‌ उच्चैः हसति। 


सा प्रातः कृष्णस्य खादनार्थं यथेष्टं नवनीतं 


प्र 


दत्त्वा पाकादिकार्यार्थम्‌ अन्तः गच्छति। 
कृष्णः त्‌ तावता नवनीतेन अपि त्॒प्तिम्‌ 


अनन्‌भवन्‌ कस्याश्चित्‌ गोपिकायाः गृहस्य 
अन्तः गत्वा "नवनीतं ददात्‌" इति तां 


पीडयति काचित्‌ गोपिका नवनीतं न ददाति 
चेत्‌ मन्थनार्थम्‌ अवकाशं न ददाति एषः। 


कोपेन वेणीं शिथिलयति, आञ्चलं गृहीत्वा 


आकर्षति वा। 


गोपिका कदाचित्‌ वदति- ` भवान्‌ नृत्यं | 


प्रदर्शयति चेत्‌ नवनीतं ददामि'' इति। तदा 


एषः नप्रस्य शब्दं कर्वन्‌ नृत्यति। गोपिका 


क्रियमाणं कार्य विस्मृत्य कृष्णस्य बाललीलां 
पश्यत्ति। 


कृष्णः गोकलस्य सर्वेषु ग्रहेषु अटति। 


४९ 





~न 





कदाचित्‌ कृष्णस्य पीडया श्रान्ताः गोपिकाः 
। वदन्ति- ''एतं गृहणन्त्‌। नवनीतचोरं 
बन्धयन्तु'' इति। कृष्णं यशोदायाः वशे 
समर्प्य आगच्छन्ति च। 

यथा यथा कृष्णः प्रवृद्धः तथा तथा तदीयाः 
लीलाः अपि भिन्नाः भिन्नाः जाताः। कृष्णः 
। बलरामेण इतरैः गोपबलैः च सह गोक्ले 
। अटति। कृष्णः नवनीतस्य पात्रम्‌ अधः 
आनीय नवनीतं सम्यक्‌ खादति। इतरेभ्यः 
अपि वितरति सः। दध्नः अपि एषा एव गतिः। 
अन्ते पात्रं पादेन ताडयन्‌ शिष्टं सर्वं भूमौ 
पातयति। कृष्णस्य एताः 
कोऽपि न शक्नोति। 
 समूद्रमथनसमये यथा मोहिनी अमृतं 
सर्वेभ्यः देवेभ्यः विभज्य दत्तवती तथैव कृष्णः 
अपि दधि -घृत-क्षीन-नवनीतादीन्‌ 
गोपवबालेभ्यः वितरति। दधि आस्वाद्य शिष्टे 
जलं योजयति। क्षीरं पीत्वा क्षीरे दधि 
। योजयति। घृतम्‌ अग्नौ स्थापयति। यदा 





। अग्निः चटचटेति ज्वलति तदा एषः 





चेष्टाः निरोद्धं 


करताडनपर्वकं नत्यति। 

तर्णकानां बन्धनं शिथिलीकर्वन्‌ क्षीरं 
पाययति। पुनः कदाचित्‌ तान्‌ धावयन्‌ एषः 
हसति। 

क्रीडासु सवरस अपि कृष्णः एव नायकः। 
सर्वदा जयः तु कृष्णस्य एव। पराजितस्य | 
स्कन्धे आरुह्य एषः पीडयति। अश्वम्‌ इव तं | 
चालयन्‌ प्रयाणं करोति। क्रीडायां कोऽपि 
वञ्चयति चेत्‌ सम्यक्‌ ताडयित्वा तं रोदयति। 
कृष्णस्य क्रीडनक शलं तावत्‌ आसीत्‌ यत्‌ 
अतीव समर्थः अपि कृष्णस्य पुरतः पराजयम्‌ 
अङ्गीकरोति स्म। ु 





एवं कृष्णः स्वचेष्टाभिः एकत्र 
गोकलवासिनः पीडयति, सत्‌ 


बाललीलाभिः तेषां मनः अपहरति। कदाचित्‌ 
गोकलवासिनः कृष्णस्य चेष्टां सोढम्‌ 
असमर्थाः सन्तः असहायकतां प्रकटयन्ति। 
पनः कदाचित्‌ तदीयेषु कार्येषु अलौकिकतां 
पश्यन्तः आश्चर्यम्‌ अन्‌भवन्ति। 
¦ (अनुवतत) | 









समनानगरस्य राजा हरिकान्तः। तस्य 
देशस्य शत्रुभयं त्‌ न आसीत्‌। अन्यच्च तस्य 
मन्त्री शासने अतीव दक्षः स्वामिभक्तः च। 
| अतः महाराजः सर्वदा निशिचन्तः। 
बहूनि वर्षाणि यावत्‌ राजा भुञ्जन्‌, 
| पिबन्‌, सुखेन उपविशन्‌, नत्यविनोदादिषु 
तत्परः सन्‌ च कालं यापितवान्‌। अतः सः 
स्थलः तुन्दिलः च जातः। उदरं तु उदभाण्डम्‌ 
इव दृश्यते स्म। महाराजस्य परिस्थितिः एवं 
। जाता यत्न्‌ उत्थातुम्‌ उपवेष्टुं च सः कष्टम्‌ 
। अन्‌भवति। 
आत्मनः परिस्थितिं दुष्ट्वा महाराजः 
भीतः। चलनम्‌ अपि यदा अशक्य जातं तदा 
सः हताशः। सन्दरम्‌ अङ्गसौष्ठवयुतम्‌ 
। आरोग्यवन्तं पुरुषं दुष्ट्वा महाराजः 
चिन्तयति- "एते कीदशाः भाग्यशालिनः 
मम शरीरम्‌ अपि यदि एवम्‌ एव भवेत्‌ तर्हिं 
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कियत्‌ समीचीनं स्यात्‌! इति। 


राजा मन्त्रिणः स॒चितवान्‌ यत्‌ 
स्थलतानिवारणार्थं कोऽपि उपायः 
चिन्तनीयः इति। मन्त्रिणः वैद्यानां साहाय्यं 
प्रारथितवन्तः। वैद्याः विविधानि ओषधानि 
दत्तवन्तः। राजा तानि सेवितनवान्‌। 
ओषधानि निरर्थकानि जातानि। इदानीम्‌ 
अपि अन्नपानादिषु तस्य नियन्त्रणं न आसीत्‌, 
अतः वैद्याः असहायकतां प्रकटयन्तः 
ओषधदानं स्थगितवन्तः। 

ओषधसेवनेन अपि स्थूलता न अपगता 
इत्यतः महाराजस्य चिन्ता प्रवृद्धा। 
आरोग्यपणं शरीरं द्रष्टव्यम्‌ एव' इति 
निश्चित्य सः मन्त्रिणम्‌ उक्तवान्‌- `यः 
कोऽपि मम स्थूलतां निवारयितुं यदि 
शक्नयात्‌ तर्हिं तस्मै अधं राज्यं दातुम्‌ अहं 
सिद्धः। एतां वातां भवान्‌ सडण्डिमघोषं 


` 'पञ्चविंशतिवर्ेभ्यः पुवं चन्दमामायां प्रकशिता कथा" 








प्रसारयत्‌'' इति। 

समग्रे देशे एषा वार्ता प्रसारिता। तत्समये 
मन्त्रिणः अन्यम्‌ अपि अंश योजितवन्तः। ते 
 आलोचितवन्तः यत्‌ राज्यलोभेन य: कोऽपि 
आगत्य महाराजं पीडयेत्‌ इति। अतः ते एतं 
नियमं योजितवन्तः यत्‌ य: महाराजस्य 
| स्थूलतां निवारयिष्यति तस्मै अर्धं राज्यं 
दीयते, यः चिकित्सायां प्रवत्तः सन्‌ असफलः 
भविष्यति सः शलम्‌ आरोपयिष्यते इति। 
कोऽपि मरणं न इच्छति खल्‌? अतः 
। महाराजस्य चिकित्सार्थं कोऽपि उत्साहं न 
प्रकटितवान्‌। 


एषः उपायः अपि यदा न फलितः तदा 


महाराजस्य चिन्ता इतोऽपि प्रवृद्धा एवं 
स्थिते एकदा योगानन्दनामकः 


५२. 





संन्यासिवेषधारी राजभवनम्‌ आगत्य 
उक्तवान्‌- ` ` अह स्वचिकित्सया महाराजस्य 
स्थलतां निवारयिष्यामि इति। | 

तदा महामन्त्री उक्तवान्‌- ` महाशय! | 
भवान्‌ महाराजाय यत्‌ ओषधं दातुम्‌ इच्छति | 
तत्‌ अस्माकं पुरतः एव सज्जीकरणीयम्‌। | 
महाराजस्य क्षेमद्ष्ट्या एषः नियमः 
स्थापितः" इति। 

तदा योगानन्दः उक्तवान्‌- एतावता एव | 
शक्याः सर्वे ओषधोपचाराः कृताः इति अहं 
भावयामि। अतः ओषधोपचारस्य आरम्भतः 
पर्वम अहं महाराजस्य जन्मकृण्डली द्रष्टम्‌ 
इच्छामि" इति। 

मन्त्रिणः महाराजस्य जन्मकृण्डलीं 

योगानन्दाय दत्तवन्तः योगानन्दः | 
जन्मकण्डलीं दीर्घकालं यावत्‌ परिशीलयन्‌ 
अन्ते उक्तवान्‌- "महाराजाय कस्यापि 
ओषधस्य दानेन अन्यचिकित्सया वा किमपि 
प्रयोजनं नास्ति। अद्यतः त्रिशत्तमे दिने 
महाराजस्य मरणं निश्चितम्‌। सः त्रिशत्‌ | 
दिनानि केवलं जीवति" इति। 

मन्त्रिणः आश्चर्यं प्रकटयन्तः प्रतिवादम्‌ | 
उपस्थापितवन्तः- ""महाराजस्य | 
जन्मक्ण्डली इतःपूर्वं बहभिः प्रसिद्धैः 
ज्योतिषिकैः दृष्टा एव । एकः अपि एतम्‌ अंशं, 
न सुचितवान्‌। ग्रहनक्षत्रादीनां परिचयः एव 
नास्ति भवतः'' इति। 

'"मान्याः! अन्यैः न उक्तं चेदपि भवितव्यं | 





चल्दमामा 


[क 





| भविष्यति एव खल्‌? मम वचने भवतां 


विश्वासः यदि न स्यात्‌ तर्हिं मां त्रिंशत्‌ 
दिनानि यावत्‌ कारागारे स्थापयितुम्‌ अर्हन्ति 
भवन्तः" इति उक्तवान्‌ योगानन्दः, 
मन्त्रिणः योगानन्दस्य वचनम्‌ 
अङ्गीकृतवन्तः, तं कारागारे स्थापितवन्तः 
च। कारागारे योगानन्दस्य 
भोजन -शयनादयर्थं योग्या व्यवस्था कृता 
आसीत्‌। योगानन्दस्य वचनेषु महाराजस्य 
हरिकान्तस्य पर्णः विश्वासः उत्पन्नः। 
 'योगानन्दस्य स्वविद्यायां पूर्णः विश्वासः 
| यदि न स्यात्‌ तर्हि सः स्वयं कारागारवासं न 
। अङ्गीकृतवान्‌ स्यात्‌" इति महाराजस्य 
| विचारः। 
इदानीं महाराजस्य अन्या एव चिन्ता। 





 आधिरूपेण परिवृत्ता अभवत्‌। भोजने रुचिः 


अस्थिचर्ममात्रः जातः। किन्तु तदीयाः प्राणाः | 





इतःपरं त्रिशत्‌ दिनौनि एव मम जीवनम्‌ 
अहोरात्रं चिन्तयति सः। एषा चिन्ता 







न दश्यते तेन। निद्रा न आलिङ्गति तम्‌। 
मनोरजञ्जककार्यक्रमेषु आसक्तिः लुप्ता। 

आधिः दिने दिने वर्धते। मन्त्रिणः तम्‌ पूनः 
पनः उक्तवन्तः- "'योगानन्दस्य वचनम्‌ 
असत्यम्‌। ` तदीयं वचनं न फलति" इति, 
राजा एतत्‌ सर्वं मौनं शणोति, तावदेव । 

अष्टाविंशतिः दिनानि अतीतानि। राजा 
इदानीं पणत: शय्याम्‌ आश्रितवान्‌। सः 
बान्धवैः मन्त्रिभिः सह वा वार्तालापम्‌ अपि 
स्थगितवान्‌। 

त्रिंशत्तम दिनम्‌ अपि आगतम्‌। राजा 
















त्‌ न निर्गता 

एकत्रिशत्तमे दिने महाराजः कस्यचित्‌ 
मन्त्रशक्त्या प्रेरितः इव व्याधितः निर्मुक्तः 
| अभवत्‌। सः शय्यातः उत्थाय मन्त्रिणः 
"समीपं वेगेन गत्वा गजितवान्‌- ` कत्र सः 


वराकः योगानन्दः? तं कारागारतः आनीय. 


शलम्‌ आरोपयन्त्‌"' इति। ्‌ 
महामन्त्री योगानन्दं कारागारतः आनीय 
(महाराजस्य प्रतः उपस्थापितवान्‌। 
योगानन्द द्ष्ट्वा महाराजः कोपेन पृष्टवान्‌ - 
। '' अये मिथ्यावादिन्‌! भवान्‌ असत्यपूर्णं 
भविष्यं बदन्‌ मां सम्यक्‌ हिसितवान्‌। भवान्‌ 
एव वदत्‌, भवतः अपराधार्थं कः दण्डः 
। उचितः? इति। 
। योगानन्दः मन्दहासं प्रकटयन्‌ उक्तवान्‌ - 
"दण्डः! अहं चिन्तितवान्‌ आसं यत्‌ भवान्‌ 
पुरस्कारं दास्यति इति'' इति। 
`मम मरणं भविष्यति इति उक्त्वा 
मिथ्याभयम्‌ उत्पादितवते भवते कि, 


पुरस्कारः दातव्यः?" इति कोपेन एव 


। (न 3५ = ` = 





प्रतिप्रश्नं कृतवान्‌ राजा। 


` महाराज! भवता एतत्‌ न विस्मर्तव्यं यत्‌ , 


अह वचिकित्सकत्वेन भवतः समीपम्‌ 
आगतवान्‌, न त्‌ ज्योतिषिकत्वेन। मया या 


चिकित्सा कृता सा त्‌ पूर्णतः सफला एव। | 
भवान्‌ एव आत्मनः कृशताम्‌ एकवार 


परिशीलयत्‌। भवतः त्न्दिलत्वम्‌ अपगतम्‌ । 
भवान्‌ न केवलं चलितम्‌, अपि त्‌ धावितम्‌ 


अपि शक्नोति। एतत्‌ सर्वं कि 
ज्योतिषविदयया सिध्यति, उत 


चिकित्साक्रमेण? ` इति योगानन्दः सधैर्यम्‌ | 


उक्तवान्‌। 

राजा हरिकान्तः इदानीं विवेक प्राप्तवान्‌। 
सः अटिति उत्थाय दर्पणस्य प्रतः गत्वा 
स्थितवान्‌। सः इदानीं पूर्णतः स्वस्थः 
कान्तिमान्‌ च आसीत्‌। तदीयः मानसिकः 
आधिः ओषधस्य कार्यं कृतवान्‌ आसीत्‌। 
राजा मन्त्रिणः आदिष्टवान्‌- अस्माक 
राज्यस्य दक्षिणदिशि पूर्वदिशि च स्थितः 
अर्धभागः योगानन्दस्य वशे अर्पणीयः'' इति। 
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णकाक 


तुरकंदिशे पूर्वं कदाचित्‌ बाबरनामकः 
कश्चन निर्धनः आसीत्‌। स: सङ्कोचशीलः। 
अतः स्वयं गत्वा सः केनापि सह सम्भाषणं न 


करोति, किन्त तस्य मनसि धनिकानाम्‌ 


आकाक्नाः सर्वाः आसन्‌। तासां परणं कथमः 


| इति सः न जानाति। 


कदाचित्‌ बाबरः कस्यचित्‌ आपणस्य . 


प्रतः उपविष्ट, आसीत्‌। तदा तस्य मनसि 
| इच्छा उत्पन्ना यत्‌ स्नानशाला गन्तव्या, तत्र 
। कीदृशं सुखं लभ्यते इति ज्ञातव्यं च इति। 
सः साक्षात्‌ स्नानशालां गतवान्‌। धतानि 


वस्त्राणि निष्कासितवान्‌। तत्र अन्यः अपि 


कश्चित्‌ आसीत्‌। केचन सेवकाः 
। पानीयदानादिष्‌ तदीयसेवासु मग्नाः आसन्‌ 
निर्धनः बाबरः परिशीलितवान्‌ यत्‌ सः 
| परुषः स्वस्य प्रतिरूपम्‌ इव अस्ति। मखम्‌, 
। आकारः, ओन्नत्यं, स्थौल्यं, वर्णः इत्यादयः 


सर्वे समानाः! 'तदीयं स्थानं मया 
आक्रमणीयम्‌' इति बाबरः निश्चितवान्‌। 
यदा सर्वे सेवकाः ततः निर्गताः तत्सन्दर्भे 
बाबरः तस्य समीपं गतवान्‌। सः पुरुषः 
स्नानवस्त्रं धृतवान्‌ आसीत्‌। बाबरः तम्‌ 
आकृष्य जलाधारे मज्जितवान्‌। स्वयं तदीयं 
स्नानवस्त्रं धृत्वा तदीये स्थाने उपविष्टवान्‌ 
च। तत्समये स्नानशालायाः सेवकाः. | 
प्रत्यागतवन्तः। ते अत्यादरपूर्वकं निर्धनं | 
बाबरं स्नापितवन्तः। अमृल्येन वस्त्रेण 
आच्छाद्य तं बहिः आनीतवन्तः। तत्र सेवकाः 
अमूल्यानि सुन्दराणि च वस्त्राणि गहीत्वा 
स्थितवन्तः आसन्‌। तं बाबरं स्वकीयं 


स्वामिनं मन्यमानाः ते तानि वस्त्राणि तस्मै, 


धारितवन्तः। अनन्तरं दीनारैः पर्णम्‌ एक 
ग्रन्थिम्‌ आनीय दत्तवन्तः च। 
"इदानीम्‌ एतत्‌ कि करणीयम्‌?" इति 











क्षणकालम्‌ आलोचितवान्‌ बाबरः। अनन्तरं च। 


प्रत्य॒त्पन्नमत्या धनिकव्यवहार स्मरन्‌ सः 
एकैकस्मै सेवकाय एकेकं दीनार दत्तवान्‌ 
| सर्वैः परिजनैः परिवतः सः ततः बहिः 
। आगतवान्‌। 
| तत्र तस्य निमित्तम्‌ अश्वः सिद्धः आसीत्‌। 
सेवकाः सृचितवन्तः यत्‌ अश्वम्‌ आरोढम्‌ 
अर्हति भवान्‌ इति। बाबरः अश्वारोहणं ` 
सम्यक्‌ न जानाति। भगवन्तं स्मरन्‌ अश्वस्य 
उपरि उपविष्टवान्‌। अश्वः परिचिते मार्गे 
अग्रे अगच्छत्‌। 

एकस्य  महाप्रासादस्य पुरतः अश्वः 
स्थितवान्‌। सेवकाः धावन्तः आगत्य 
प्रासादस्य मखद्वारम्‌ उद्घाटितवन्तः। 
 हस्तसाहाय्येन तम्‌ अधः अवतारितवन्तः 





बाबरः प्रासादस्य अन्तः गत्वा आश्चर्येण 
चतसुषु दिक्षु पश्यति तदा तक्र आगतः 


सेवकः पृष्टवान्‌- ` श्रीमन्‌! भवान्‌ 
स्वप्रकोष्ठ गच्छति, उत यजमान्याः 
प्रकोष्ठम्‌? ` इति। 


` ' अहं मम प्रकोष्ठम्‌ एव गच्छामि इति 
उत्तरितवान्‌ बाबरः। 

किञ््चित्कालानन्तरं तदीयं प्रकोष्ठम्‌ 
आगतः सेवकः पुष्टवान्‌- ` श्रीमन्‌! भवान्‌ | 
अत्र॒ स्वप्रकोष्ठे भोजनं करोति, उत | 
यजमान्याः प्रकोष्ठे?" इति। 

"अत्रैव भोजनम्‌ आनयत्‌ इति 
आदिष्टवान्‌ बाबरः। भोजनसमाप्तेः अनन्तरं 
तत्र आगतः सेवकः पृष्टवान्‌- ` श्रीमन्‌! 


- -- 
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प्रातः आरभ्य भवान्‌ यजमान्याः प्रकोष्ठं न 
। गतवान्‌। किम्‌ अद्य तत्र न गच्छति ? '' इति! 

तथा न, इदानीम्‌ एव तत्र गच्छामि '' इति 
उक्तवान्‌ बानरः। 

सेवकः विनयेन तं प्रणम्य ततः निर्गतवान्‌ । 

कस्यां दिशि गन्तव्यम्‌ इति बाबरः न 
जानाति। सः भीतः। किन्तु किमपि कर्तन 
शक्यते किल? सः बहुनां द्वाराणाम्‌ 
उद्घाटनानन्तरम्‌ अन्तःपुरगमनमार्गं 
ज्ञातवान्‌। यदा द्वारम्‌ उद्घाटितं तदा 
यजमानी दुष्टिगोचरा जाता। सा अतीव 
सृन्दरी। सौकर्यार्थं वयं तस्याः नाम 'बेगं 
पाशा ` इति भावयाम। 
। पतिम्‌ आगतं दृष्ट्वा बेगं पाशा आसनात्‌ 
उत्थाय स्वागतवचनानि उक्तवत्री। तस्य 
























समीपम्‌ आगतवती च। बाबरः इदानीं जडः 
इव॒ सञ्जातः। तस्य पादयोः कम्पनम्‌ 
उत्पन्नम्‌। बेगं पाशा तस्य हस्तं गहीत्वा 
पर्यङ्के तम्‌ उपवेशितवती। स्वयं पार्श्वे 
उपविश्य वातलापम्‌ आरब्धवती च। 

बेगं पाशा उक्तवती- "मम एकं कष्टं 
निवारयतु कृपया। परहयः मम सखी नजमा 
आगतवती आसीत्‌, सा वार्तालापसन्दर्भे 
भवतः नाम पृष्टवती। शतशः प्रयत्नेन अपि 
अहं भवतः नाम न स्मृतवती। कृपया 
नामकथनेन माम्‌ अनगृहणात्‌'' इति। 

इदानीं बाबरस्य प्रतः कठिना समस्या 
उपस्थिता। सः समस्यातः आत्मानं रक्षन्‌ तां 
पुष्टवान्‌- ` ` एतावन्ति वर्षाणि आवाभ्यां 
दाम्पत्यजीवनं यापितम्‌। तथापि ममनामन| 









स्मरति वा भवती ?'' इति। 

किन्त बेगं पाशा अन्रोधपूर्वकम्‌ 
। उक्तवती- "भवता इदानीं स्वनाम 
। वक्तव्यम्‌ एव '' इति। | 
बाबरः किम्‌ उत्तरं वक्तव्यम्‌ इति न 
। जानाति। मनसि यत्‌ नाम स्फरति तत्‌ वदति। 
। अन्ते ' एषः असत्यं वदन्‌ अस्ति" इति ज्ञातवती 
। बेगं पाशा। अतः अनन्योपायः बाबरः बेगं 
पाशायाः प्रतः वस्तुस्थिति निवेदितवान्‌ 
मां क्षाम्यतु कृपया ˆ इति प्राथितवान्‌ च। 
। "अहं क्षमां दातुं शक्न॒याम्‌। किन्तु 
चक्रवर्तीं कथं वा एतत्‌ सहेत? मम पतिः 
। चक्रवर्तिनः धर्मोपदेशकः। सः प्रतिदिनं 


महाराजं धर्मतत्त्वं बोधयति। महाराजतः 
। यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ अपि समये आगन्तम्‌ 
आहवानम्‌ आगच्छेत्‌। तदा भवान्‌ कि 
करोति?" इति पृष्टवती बेगं पाशा। 

तस्याः वचनं यावत्‌ न समाप्तं तावता एव 
। राजभटा: आगत्य निवेदितवन्तः महाराजः 
आगन्तुं सूचितवान्‌" इति। भीतः बाबरः बेगं 


=-= 


पाशा प्राथितवान्‌- ` इदानीं भवत्या एव अह 
. रक्षणीयः'* इति। 


तदा बेगं पाशा उक्तवती- '"चक्रवर्तिनः 


पुरतः आसनद्वयं भवति। तथैव एकः 


रत्नहारः अपरः सुवर्णहारः च भवति। भवान्‌ 
रत्नहारं स्वयं स्वीकृत्य स्वर्णहार हस्तेन 
उन्नीय महाराजं वदत्‌- "अये मित्र!" इति। 
अनन्तरं धर्मचर्चायाः आरम्भः भवत्‌" इति। । 

बाबरः राजभवनं प्राप्तवान्‌। महाराजस्य 
परतः स्थितं रत्नहारं स्वकण्ठे धृतवान्‌। 
सुवर्णहारं हस्तेन उन्नीय महाराजम्‌ 
उक्तवान्‌- "अये, मित्र!'" इति। 

एतदनन्तरं भयकारणतः बाबरः निद्रातः ' 
जागरणं प्राप्तवान्‌। सः दष्टवान्‌ यत्‌ आत्मना 
कस्यचित्‌ आपणस्य पुरतः उपविश्य 


एतावतुपर्यन्तं स्वप्नः दृष्टः इति, 
'धनिकसिथतिप्राप्त्यपेक्षया इदानीन्लना 


स्थितिः एव वरम्‌' इति आलोचितवान्‌ सः। 
तदिनतः सः दारिद्र्ये अपि सुखं सन्तोषं च द्रष्टुं | 
शक्तः अभवत्‌। 





कृ पणस्य दान्‌ 


>| नगुप्तस्य कृषिक्षेत्रं यथेष्टम्‌ आसीत्‌। ग्रामस्य मध्ये तदीयः आपणः अपि आसीत्‌। 'परमकृपण 
इति तस्य अपख्यातिः अपि आसीत्‌। एकदा सः शस्यसङ्द्रहणकाले पत्नीम्‌ आपणे विक्रयणकार्ये 
नियोज्य कृषिक्षेत्रं यैतवान्‌। 

धान्यानि एकत्र राशीकृतानि। राशीकरणानन्तरं दरिद्रेभ्यः दानरूपेण किञ्चित्‌ धान्यं दातव्यम्‌ 
इति तत्रत्यः सम्प्रदायः। धनगुप्तस्य कृपणतां जानन्तः जनाः तस्य समीपं न आगतवन्तः एव । समीपे 
स्थिताः कृषिकाः दानं कर्वन्तः कटाक्षेण धनगुप्तम्‌ एव पश्यन्ति! 

एतत्‌ दृष्टवतः धनगृप्तस्य मनसि असूया उत्पन्ना। अतः सः आत्मनः दानशीलता प्रदर्शयितुम्‌ 
इच्छन्‌ धान्ये निस्सतत्वानि धान्यानि योजयित्वा समीपस्थान्‌ बालकान्‌ आहय तेषां हस्ते दत्तवान्‌। 


कृपणस्य धनगृप्तस्य दानक्रियां दृष्ट्वा सर्वे कृषिका: आश्चर्यचकिताः। ते तान्‌ बालकान्‌ ` 


समीपम्‌ आहय तेषां हस्ते स्थितानि धान्यानि परिशीलितवन्तः। 

तत्र निस्सत्त्वानि धान्यानि एव अधिकानि। "अग्रे किं करणीयम्‌' इति उपदिश्य ते तान्‌ मालान्‌ 
प्रषितवन्तः। 

धनगुप्तः धान्यगोणीभिः सह गृहम्‌ आगतवान्‌। तदा तस्य पत्नी समीपस्थं धान्यराशिं 
प्रदश्यन्ती उक्तवती- "मया अद्य अर्धेन मूल्येन धान्यानि क्रीतानि। केनचित्‌ धार्मिकिण दानरूपेण 
दत्तानि इति वदन्तः बालकाः अल्पेन म॒ल्येन एतानि विक्रीतवन्तः'' इति। 

तानि धान्यानि दृष्ट्वा एव धनगुप्तः ज्ञातवान्‌ यत्‌ तानि आत्मना एव दानरूपेण दत्तानि इति। 
निरुपयक्तानि धान्यानि धनं दत्त्वा कीतवत्याः पत्न्याः मन्दबुदितां दुष्ट्वा सः अतीव खिश्नः। 





ह 






















आसीत्‌। सः विवेकी व्यवहारकशलः च 
आसीत्‌। समस्यायाः परिहारसुचने सः अतीव 
समर्थः। अतः तेन सह समालोच्य एव 
ग्रामीणाः विशेषकार्यस्य आरम्भं कर्वन्ति 
स्म। समीपस्थेभ्यः ग्रामेभ्यः अपि जनाः 
समस्यापरिहारोपायं प्राप्तं तस्य समीपम्‌ 
आगच्छन्ति स्म। तेन सुचितः परिहारोपायः 
सर्वदा सफलः भवति स्म। 

। एकदा तद्ग्रामीणः निर्धनः कृषिकः 
श्रीपादः देवप्रियस्य समीपम्‌ आगत्य 
उक्तवान्‌- `` भोः! एष दिनेषु मम गृहे सर्वथा 
स्थलसङ्कोचः। अवकाशः अल्पः, जनाः तु 


नास्ति। कि करणीयम्‌ इति न जानामि। गृहे 
सर्वत्र॒वस्तूनि। अतिथीनां निमित्तं कि, 
गृहसदस्यानां निवासार्थम्‌ एव तत्‌ गृहम्‌ 
अपयाप्तम्‌_इति। _ 





पाकवीपरे देवप्रियः नाम कश्चन कृषिकः 


| बहवः। विशालं गृहं निर्माति मम सामथ्यं 





| ® = 0 ॥ 0 + 0 । 





भराव की 
। # 


देवप्रियः क्षणकालम्‌ आलोच्य पृष्टवान्‌ - 
श्रीपाद! भवान्‌ कक्कटान्‌, अजान्‌, गावः च 
पालयति खल्‌?" इति। 

` "आम्‌, जीवननिर्वहणार्थं बहवः उपायाः | 
आश्रयणीयाः भवन्ति खल्‌? '' इति निराशया 
उक्तवान्‌ श्रीपादः। 

पश्यतु भोः! स्थलसङ्कोचस्य 
निवारणार्थम्‌ एकः उपायः अस्ति। आरम्भे 
क्लेशः भवेत्‌। तथापि परिणामस्त्‌ अपूर्वः। 
अद्य आरभ्य भवान्‌ एकाम्‌ अजां तत्पृत्रान्‌ | 
सर्वान्‌ च गृहस्य अन्तः एव बध्नात्‌। चतुर्णां 
दिनानाम्‌ अनन्तरम्‌ आगत्य परिणामं 
निवेदयत्‌"' इति सूचितवान्‌ देवप्रियः। 

श्रीपादः सन्तोषेण गृहं गतवान्‌। 
देवप्रियस्य स॒चनान्‌सारम्‌ अजां तत्प॒त्रान्‌ च 
गृहस्य अन्तः बद्धवान्‌। गृहसदस्याः कोपेन ` 
विरोधम्‌ उक्तवन्तः। "चतूर्णां दिनानाम्‌ | 
अनन्तरम्‌ एतस्य सत्परिणामं भवन्तः एव 
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पश्यन्ति 
श्रीपादः। 
। एतस्य परिणामतः गहे स्थलाभावः 
प्रवृद्धः। चत्वारि दिनानि युगानि इव 
यापितानि। गृहसदस्याः पन: अपि विरोधम्‌ 
उक्तवन्तः। श्रीपादः याजमान्यदर्पेण कोपेन 
च तान्‌ त॒ष्णीकान्‌ कृतवान्‌। 

चतुर्णां दिनानाम्‌ अनन्तरं श्रीपादः 
निराशाभावेन देवप्रियस्य गृहं गतवान्‌। 

श्रीपादं दृष्ट्वा देवप्रिय: उक्तवान्‌- "भोः, 
| किमर्थम्‌ एतावती चिन्ता? आरम्भे महान्‌ 
क्लेष: इति मया पूर्वम्‌ एव उक्तं खल्‌? अदय 
भवान्‌ अन्यान्‌ कांश्चन अजान्‌ अपि गृहस्य 
| अन्तः बध्नात्‌। दिनद्रयानन्तरं मां पश्यत्‌ च” 
इति | 
दिनद्यानन्तरं श्रीपादः दूरतः एव हस्तौ 











इति समाधानम्‌ उक्तवान्‌ 


















उन्नीय नमस्कारं क्वन्‌ देवपरियम्‌ उक्तवान्‌- । 
` महोदय! इदानीं गृहे पदं स्थापयितुम्‌ अपि 
स्थलं नास्ति। असहया मानसिकी पीडा एषा। 
भवता सूचितम्‌ इत्यतः सवं मौनं सोढवन्तः 
वयम्‌ '" इति। 

`एवं वा? '' इति पृष्ट्वा मन्दहासं प्रकटयन्‌ 
देवप्रियः उक्तवान्‌- `अद्य तर्हि एवं करोत्‌। 
द्वितीयवारम्‌ अन्तः आनीतान्‌ अजान्‌ बहिः 
प्रषयत्‌। दिनद्वयानन्तरं परिणामं सूचयतु" 
इति। 

दिनद्रयानन्तरम्‌ आगतस्य श्रीपादस्य मखे 
सन्तोषस्य अस्पष्टा छाया आसीत्‌। तं दृष्ट्वा 
देवप्रियः पुष्टवान्‌- "किं भोः! गहे 
स्थलाभावः इदानीं न तथा अनुभूयते, सत्यं 
खल्‌? इति। 
'"सत्यम्‌। इदानीं गृहे पादस्थापना्थं वा 





{ कश्चन अवकाशः दश्यते" इति उत्तरितवान्‌ 
श्रीपादः। 
"'तर्हि अदय भवान्‌ सर्वान्‌ अजान्‌ गृहतः 


। निष्कासयत्‌। चतुर्णां दिनानाम्‌ अनन्तरम्‌. 


आगत्य फलं निवेदयत्‌'' इति सूचितवान्‌ 
देवप्रियः। व 

चतुणां दिनानाम्‌ अनन्तरम्‌ आगतस्य 
श्रीपादस्य मखे सन्तोषस्य तप्तेः च छाया 
स्फुटं दुश्यते स्म। 

`इदानीं भवतः गहे प्रायः स्थलाभावः न 
अन्‌भूयते। सत्यं खल्‌?" इति मन्दहासपूर्वक 
पुष्टवान्‌ देवप्रियः। 

"आम्‌ आम्‌। पवं त्‌ स्थलाभावः सर्वदा 
मनसि खेदं जनयति स्म। इदानीं तु न तथा। 
मम गृहे इदानीं कोऽपि स्थलाभावसमस्यां न 
अन्‌भवति। विद्यमानेन अवकाशेन एव सर्वे 
सन्तुष्टाः इति उक्त्वा श्रद्धया नमस्कृत्य 
प्रतिगतवान्‌ श्रीपादः, 

गुरुराजः देवप्रियस्य गृहे सेवकरूपेण 
निवसति। सः आरम्भतः अपि श्रीपादस्य 


सम्भाषणं श्रुतवान्‌ आसीत्‌। शश्रीपादस्य 
वचनानि श्रुत्वा सः मनसि एव हसति स्म। 
श्रीपादस्य निर्गमनानन्तरम्‌ उच्चैः हसन्‌ | 
गुरुराजः देवप्रियम्‌ उक्तवान्‌- ` श्रीमन्‌! 
एषः श्रीपादः सर्वथा मतिहीनः इति अहं | 
भावयामि। पूर्वं तदीयं गृहं यथा आसीत्‌ तथैव 
अस्ति इदानीम्‌ अपि। तथापि सः पर्वम्‌ इव 
इदानीम्‌ अपि स्थलाभावं न अन्‌भवति। किम्‌ 
एतत्‌ विचित्रम्‌!" इति। = 
तदा देवप्रिय: उक्तवान्‌- ' अत्र वैचित्यं 
किमपि नास्ति।  श्रीपादस्य लोकान्‌भवः 
कोऽपि नास्ति इति तु सत्यम्‌ एव। 'तत्‌ 
नास्ति एतत्‌ नास्ति इति जनाः चिन्तयन्ति 
खल्‌। तत्र कारणं वस्तूनाम्‌ अभावः न, अपित्‌ | 
तेषां मनोभावः। एतत्‌ ज्ञापयितुम्‌ इच्छन्‌ अहं 
गृहे अजान्‌ बद्धं सृचितवान्‌। तत्कारणतः सः 
वास्तविकस्य स्थलाभावस्य परिचयं 
प्राप्तवान्‌। विद्यमाने. एव तुप्तिः | 
अन्‌भोक्तव्या इति विवेकः तस्मिन्‌ उदितः । 
च" इति। 





प्रकृतिवेचिव्याणि- 


"शतपदी' शताधिकपादयुता! 


-शतपदीं ' इत्यस्य पदस्य अथः 
शतसङ्ख्याकैः पादैः सहिता इति। किन्त्‌ 
५० पादय्‌गलय॒ताः शतपद्यः विरलाः। 
प्रायः सर्वासाम्‌ अपि ततोऽप्यधिकाः एव ` 
पादाः। य॒रोपदेशे स्थितायाः 'हिमाण्टरम्‌ 
। गेब्रिलिस्‌' जातीयाया १७१/ 
१७७ पादयृगलानि भवन्ति! ` 












॥ ¦ विशिष्टं हिभगिरिद्रयम्‌ | 
। प्रपञ्चे एव अतिविशालः हिमगिरिः 
दक्षिणफेसिफिकसमद्रे १९५६ तमे वत्सरे 
॥. अस्ति। एतस्य वैशाल्यं १२,००० 
चत्रख्रं मैल्‌। १९५८ तमे वत्सरे| 
ग्रीनल्याण्डपरिसरे अत्य॒त्रतः हिममिरिः 
अन्विष्टः। तस्य ओच्नत्यं ५५०० अङ्गलानि। ` 


दक्षिण-अमेरिकादेशे दश्यमानः हम्मिङ्ग्‌ बड „८ ~; 

प्रतिसेकेण्ड ८० वारं पक्षौ चालयति। तन्नाम 
सर्वेषां पक्षिणाम्‌ अपेक्षया अधिकं बलं 
विनियड्क्ते इत्यर्थः। एषः पक्षी न केवलम्‌ 

। उपरि, अधः, तिर्यक्‌, च उयते, विमुखम्‌ अपि 
उडइयते। 


(4 प 1 ग्द 


कठिनशब्दानां सान्दर्भिकाः अर्थाः 





अङ्गसौष्टवम्‌ - 800 11685 नूपुरः - 1६161 
अर्जनम्‌ - हभ पर्यङ्कः - ८९६५ 
अवश्यम्‌ - (लाभा पाकशाला - व्ल 
अशनिः - ौपातल एणा पाञ्चालिका - गा 
। आञ्चलः - ८760 2 8 5316 प्रपितामहः - एशला72] शाल् 
| (एणाग्र) 28703 
| आधिः - 10151155 प्रलोभनम्‌ - ऽ9€्तप्लाला = 
| उदभाण्डम्‌ ~ ^ ४९58€] 10 51016 परवृत्तिः - ह 
एवल बालिशः - (1110791 
उदासीनः - ल्गाल्लकाल्त ` एशटणण 
उध्वस्तम्‌ - [065110४ लोष्ठम्‌ - 1.पाा ग पपत 
कार्यव्यापृतः - 5४ वलितः - एला( 70णात 
कन्जः - प्रणालोा-ए4ल] विक्षिप्तः - 9८811६९0 
 कपिका - 20111 विमखम्‌ - (२९८१८8६ 
| खनित्रम्‌ - 11८1-2 विहितम्‌ - 070216५ 
| चूषितवान्‌ - 9९६0 वेणी - ए ग [शा 
जलाधारः - 1911} व्याधिः - 01568856 
जिज्ञासा - लणाक्जि = शकटः - 41 
तर्णकः - (91 शतपदी - (€ा†{16€0€ 
तिन्त्रिणीवक्षः - (87712117 11६6 शस्यसङ्ग्रहणकालः - 81681 56880 
तिर्यक्‌ ~ 9106५५2 95 शिबिकां - । 1८:11 19111 
| त॒न्दिलिः - ?ए01-017)€0 श्मश्रलः - ए€8106 
त॒ष्णा - 1660 सन्दिहानः - एण्णत्िष् 
देहली - ग्लाति - स्तन्यम्‌ - 8716281 1 
निर्खरः - ऽह स्नानवस्त्रम्‌ - णण] 


निश्रेणी - 1.्ववल नः ओ मः ओ 











त्वत्र सी्विका -स्पधौ * पारितोषिकं ५०/- रूप्यकाणि 
विजितां शीकरं भार्व-८र मासे प्रकटयिष्याभः। 











* उपरितनं चितव्रह्यं पश्यन्त्‌। * युक्तां शीर्षिक्छं परस्पर-सम्बन्धि-वाक्यदयेन लिखित्वा जनवरी-२० दिनाङ्कतः पूर्वम्‌ एव 
प्रेषयन्त्‌। * अनन्तरम्‌ जागताः शीर्षिका: न परिशीलयिष्यामः। * स्पधायां विजेता ५०/- रूप्यकात्मकं पारितोषिकं प्राप्स्यति। 
* शीर्षिका समपत्रे (पौस्ट्‌-काईड) लेखनीयाः। तत्र अन्यः विषयः न लेखनीयः। * अघोनिर्दिष्ट -सङ्केताय शीर्षिका प्रेषणीयाः- 
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'नखम्बर' मासस्य चित्रशीर्पिकास्वर्धायाः परिणामः- 
प्रथमचित्रम्‌ - तन्मया वीक्षते स्वकार्यम्‌। 
द्वितीयचित्रम्‌ - विस्मितः पश्यति स्वरूपम्‌) 
प्रषकः - मनोहरः, २०८, ४ मृख्यमार्गः, १७ उपमार्गः, विदयारण्यप्रम्‌, यैसूरु-८ 
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१ 


नीरदा - 


| नलिनी - 
नी - अतः 


। न ~ नाम 


न - आगामिन्यां 


रत्नं रत्नेन सङ्गच्छते 


आगच्छतु नलिनि! अये! जलजा 
अपि! उपविशताम्‌। कः 
विशेषः? 

जलजायाः विवाहः निश्चितः। 
एव वा जलजायाः मखं तावत्‌ 
विकसितम्‌? महान्‌ सन्तोषः, जलजे 
भाविपतेः नाम किम्‌? किं करोति सः? 


हर्षकमारः इति। सः 


संस्कृताध्यापकः अस्ति। 


नी - रत्नं रत्नेन सङ्गच्छते। कदा विवाहः 


इति न सूचितवती एव । 


सप्तम्यां गरुवासरे। 
वेडकटरमणमन्दिरे विवाहः। 


नी ~ अल्पः कालः खल्‌ अवशिष्टः! 
न - आम्‌, सर्वत्र आमन्त्रणं दातव्यम्‌, 
सिद्धता अपि करणीया। अतः भवत्याः 


साहाय्यं प्रार्थयितं प्रथमम्‌ अत्र 
आगतवती। 


नी - मम साहाय्यस्य प्रार्थनं किमर्थम्‌? 


जलजा ममापि पुत्री इव। अदय आरभ्य 
एव अह साहाय्यार्थम्‌ आगच्छामि। 
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न्यरानि कन्फक्छानगं कष्रा.लि.. चित्त आभर 


